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Continui attacchi 
di bombardieri 

sui campi d'aveazione e porti d e l l A f r i -
ca Settentrionale - II nemico ripiega 
nella zona del confine algerino-tunisino 

II Quartier Generale delle Forzc Armate co-
munica; 

In C i r e n a i c a intensa attivita di reparti 
avanzati. Nostri velivoli da combattimento hanno 
mitragliato e incendiato mezzi corazzati netnici 
nejla zona desertica. 

Dopo averne rese inutilizzabili le altrezzature 
militari, le truppe dcIPAsse hanno sgomberato 
B e n g a s i , che per la terza volta durante la 
guerra passa in mano netnica. 

Scontn di opposti elementi esploranti nella 
zona del conline a l g e r i n o - t u n i s i n o si 
sono risolti a vantaggio delle lorze delPAssc, l'av-
versario ripiegava dopo avere perduto carri armati 
e automc/zi. 

Campi d'aviazione. attrezzature portuali e navi 
alla londa sono stati attacrati da formazioni aerec 
italiane e germaniche, nel N o r d A I r i c a F r a n-
ce s e ; risultano distrutti al suolo dieci apparec-
chi, affondato un tncrcanlile di tnedio tonncllag-
gio, graveniente danneggiati alcuni grossi piro-
scali. 

Dalle operazioni della giornata un nostro g 
aeroplane non e ritornato. 

Torino ha subito questa notte una incursiotte 
di velivoli britannici che agendo in piu ondate. 
hanno lanciato bontbe e spezzoni inccndiari i no-
tevolc quanlila, specie sui quartieri centrali della 
citta. Ingcnti i danni, accertati 20 morti, 120 ferili 
tra la popolazione civile. Sono stati abbattuti tre 
degli apparecchi incursioni di cui uno dalla caccia 
notturua. 
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Neprestani napadi 
bombnikov 

na letališča in pristanišča v Severni 
Afriki - S o v r a ž n i k se umika 

na alžirsko-tuniški meji 
Glavni Stan Italijanskih Oboroženih Sil ob-

javlja: 
V C i r e n a j k i močno delovanje prednjih od-

delkov. V puščavskem področju so naša bojna le-
tala obstreljevala in zažgala sovražna oklepna 

sredstva. 
Ko so osne čete uničile vojaške naprave, sn j 

izpraznile U en ga z i , ki je v tej vojni tretjič j 
prešel v sovražne roke. 

Spopadi med ogledniškimi oddelki nn a'l ž i r -
s k o - t u n i š k i meji so se končali v prid osnih 
sil. Ko je nasprotnik zgubil tanke in avtomobilska 
vozila, sc je umaknil. 

Italijanske in nemške letalske skupine so v 
f r a n c o s k i S e v e r n i A f r i k i napadle letali-
šča, pristaniške naprave in zasidrane ladje. De-
set sovražnih letal je bilo uničenih na tleh. po-
topljen je bil sreilnjevelik parnik. nekaj velikih 
parnikov pa je bilo hudo poškodovanih. 

Eno naše letalo se ni vrnilo iz dnevnih na-
stopov. 

To noč so angleška letala v zaporednih valo-
vih napadla T o r i n o ter zmetala zlasti na stano-
vanjske mestne četrti veliko število razdiralnih 
in zažignlnih bomb. Škoda je znatna. .Med eivil- ] 
nim prebivalstvom .ie bilo naštetih 29 mrtvih in 
120 ranjenih. Sestreljena sn bila tri napadajoča 
letala, od katerih so enega sestrelili nočni lovci. 

23 ladij potopljenih v Atlantiku 
Nemške podmornice potopile 23 ladij s 120.000 tonami — Velik nemški uspeh ob Tereku 

Med I . in 20. novembrom je bilo sestreljenih 249 angleških letal 

Flitlerjev glavni stan, 21. nov. Nemško vrhov-
no poveljstvo je včeraj objavilo tolo posebno 
uradno vojno poročilo: 

Nemške podmornice so v huilih bojih, ki so 
trajali več dni. napndule na severnem Atlantskem 
morju ter potopile 15 ladij s skupno TS.OilO tona-
mi ter dva rušilra ie eno korveto. 

Sitir druge ladje so bile poškodovane po tor-
pedih. Poleg tega so nemške podmornice pred 
obalami severne in osrednje Amerike ter vzhod-
no od Cnpetovvna potopile 8 ladij s skupno -12 
tisoč tonami. 

Neka druga ladja je bila zadela po torpedih. 
Nasprotnik je s tem poleg omenjenih zaščit-

nih pomorskih sil izgubil še 23 ladij svojega 
trgovskega brodovj« s skupno 120.001) tonami. 

Pri napadih na ladijsko spremljavo se je prav 
posebno odlikovala podmornica pod poveljstvom 
poročnika vojnega broda Schneidcrja. 

Hitlerjev glavni stan, 16. novembra. Nemško 
vrhovno poveljstvo objavlja: 

V ozemlju ob T e r e k u je sovražnik podvzel 
trdovratne napade, ki so bili kakor doslej z veli-
kimi in krvavimi izgubami za Sovjete odbiti. Pri 
uspešnih napadalnih in obrambnih bojih v tem 
prostoru, je bilo od 25. oktobra do 10. novembra 
zajetih 18̂ 300 ujetnikov ter uničenih ali zajetih 
180 oklepnih vozil, 283 topov in 030 komadov tež-
kega pehotnega orožja. 

Južno od S t a l i n g r a d a in v K a l m i š k i 
s t e p i je sovražnik z močnimi oddelki, podprt 
od oklepnih sil, prešel k napadom. Neki motori-
zirani sovražni oddelek je bil pri tem uničen. 

Tudi ob D o l e n j e m D o n u se trdovratni 
obrambni boji nemških in romunskih čet nadalju-
jejo. Neki ojačeui konjeniški sovražni polk ki se 
mu je posrečil vdor, je bil odrezan in uničen. 

Sovražni poskus prekoračenja reke Ne ve , 
podvzet z večjim številom prevoznih čolnov, se je 
ponesrečil v koncentričnem nemškem ognju. V 
krajevnih bojih je bilo 60 trdovratno hranjenih 
sovražnih bunkerjev zavzetih. V napadalnih na-
stopih je neki oddelek SS uničil večje število 
bojnih postojank in povzročil sovražniku velike 
izgube. 

Nemška bojna letala so z dobrim učinkom 
napadla na skrajnem severu del m u r m a n s k e 
ž e l e z n i c e . 

V C i r e n a j k i in ob t u n I šk o-al žir skl 
meji sc razvija uspešno udejstvovanje izvidniških 
oddelkov. Oskrbovalne sovražne kolone so bile 
bombardirane. 

V boju proti britansko-ameriškemu oskrbo-
valnemu brodovju jc nemška podmornica zapad-
no od G i b r a l t a r j a potopila iz močno zavaro-
vanega velikega konvoja tri sovražne transportne 
ladje zvrhano naložene z vojnim gradivom, s sku-
no 15.000 tonami; četrta ladja je bila torpedirana. 
Letalstvo je doseglo bombne zadetke na dve večji 
trgovski ladji pred APž i rom in P h i I ip p p e v i 1-
Icoin. ter v pristaniščih obeh mest. Letalski na-
padi proti sovražnim letališčem so se nadaljevali. 
Povzročeni so bili požari na hangarjih in na leta-
lih na tleh. 

V zasedenem z a p a d n e m ozemlju je bilo 
sestreljenih ti letal. 

V nori od 10. na 20. novembra sta dve an-
gleški bojni ladji, vsako s po enim jadralnim le-
taiom, prileteli nad južno Norveško. Eno bojno 
letalo in obe jadralni letali so bili prisiljeni k 
pristanku, sovražni vojaki, določeni za sabotažo, 
prisiljeni k boju in do zadnjega uničeni. 

V času od 1. do 20. novembra je angleško le-
talstvo zgubilo 249 letal, od tega nad Sredo-
z e m l j e m in v S e v e r n i A f r i k i . Protiletalsko 
topništvo in edinice vojne mornarice so od tega 
sestrelile 40 letal. V istem času smo v boju proti 
Veliki Britaniji zgubili 7 lastnih letal. 

V bojih proti sovražnemu izkrcevalnenm bro-

Darlanova dvolična vloga razkrinkana 
Vichy, 21. novembra. AS. Francoski minister 

za informacije ie v četrtek zvečer sporočil tole: 
Alžirski radio ie pred kratkim oddaial no-

vo izjavo admirala Darlana. Ta ie v izjavi trdil, 
da prevzema skrb za francoske koristi v Afriki 
in hkrati sporoča navodila, ki iih ie dal. Darlan 
je dobesedno dejal: »Kot francoski visoki ko-
misar v Afriki in v soglasju z določili ameri-
ških oblasti, na tudi po načelih, ki mi iib ie 
določil maršal Petain. ko ie še mogel svobodno 
izrekali svoje misli, prevzemam obrambo edi-
nosti in nedotakljivosti Franci ie.« 

Francosko informacijsko ministrstvo nravi 
z ozirom na to Darlanovo radijsko izjavo tako: 

»Aniiral Darlan se v tej izjavi ponovno skli-
cuje na maršala Petaina in to ob uri. ko se 
maršal obrača nn Francoze v domovini in v 
imperiju v radijski poslanici, ki mora pretresli 

Ameriško razočaranji 
Martinique 

na otoku 

Santiago de Chile, 21. novembra. Iz Mehike 
poročajo: Severoamerikanc.i so bili bridko razoča-
rani, ko so se izkrcali na francoskem oloku Marti-
nii|ue. Iz trdnjave Port de Frence, kjer so lela 
1040. deponirali zlato francoske narodne banke, je 
na skrivnosten način izginilo za 500 milijonov do-
larjev zlata. Amerikanci so se polastili francoske 
križarke »Emile Bertrand«. ki je bila s kakimi 
20 majhnimi francoskimi ladjami blokirana v Mar-
tinišketn zalivu, ter ene francoske letalonosilke, 
ki je imela na krovu okoli 1O0 ameriških bombni-
kov. Tam se nahaja ludi okoli 4000 francoskih 
mornarjev, ki bi jih Amerikanci radi prisilili, da 
bi vstopili v vojno na njihovo stran, francoski mor-
narji pa so to zahtevo odbili. 

(loviti v S r e d o z e m l j u se je posebno odlikova-
la podmornica pod poveljstvom kapitana Domesa. 

Berlin, 21. novembra. AS. Nemški tisk komen-
tira nove velike uspehe nemških podmornic proti 
sovražni trgovski mornarici, ki so bili doseženi na-
vzlic močnemu odporu zaščitnih vojnih ladij. »Biir-
sen Zeitung« piše, da se da iz številk angleških 
izgub Sklepati, da je dosežen uspeh brez dvoma 
prekoračil vsa pričakovanja največjih optimistov. 
Ameriški mornariški minister Knox je moral pri-
znati, da so osne podmornice od začetka lega leta 
pa do danes potopile na zahodnem Atlantskem 
oceanu 572 trgovskih ladij. 

Berlin, 21. nov. AS: DNB poroča, da so nem-
ška lelala navzlic slabemu vremenu napadla ustje 
Volge ter bombardirala vojaške cilje v Astrahanu. 

Pariz, 21. nov. AS. Angleška letala so zopel 

priletela nad francosko ozemlje ter spuščala ' 
be v pokrajini Nevers. Bombe so .povzročile veliko 
škodo v mnogih hišah ler zažgale 70.000 kg sla-
me in velike količine poljedelskih strojev. 

Berlin. 21. novembra AS. Nemške napadalne 
čete so izvedle vče.aj v Stalingradu nekaj zmago-
vitih naskokov proli boljševikom, ki >o jih vrgli1 iz 
mnogih utrjenih stavb. Nekaj sovražnih protina-
padov proti severnemu odseku mesta je bilo odbi-
tih s krvavimi izgubami za nasprotnika. Nemško 
topništvo je izdatno podpiralo kopenske hoje ter 
je tolklo po sovražnem topništvu in sovjetskih vo-
jaških napravah na nasprotni strani Volge. Zbira-
nje sovražnih tet na nekem mestu, kjer so name-
ravale priti preko reke in izvesti napad, je bilo 
razpršeno. Prav tako so bili prisiljeni k molku 
številni sovjetski lahki In težki topovi in eksplo-
diralo je veliko skladišče goriva. 

Dnevna zapoved protiletalski milici 
Rim, 21. nov. Načelnik glavnega stana mi-

lice je 18. novembra dal naslednjo dnevno za-
poved: 

Častniki podčastniki in črne srnice, topni-
ške protiletalske in topniške pomorske milice! 
Duce je zapovedal, da se vara v vsakem oziru 
prizna značaj »bojevnikov«. 

Vi, ki žc 'V) mesecev v imenu svoje vere 
z veličastnim zgledom državljanske zavesti in 
privrženosti do dolžnosti, delovni in ojekleneli 
bdite med cevmi topov in v mrežah prisluško-
valnih naprav, da bi varovali italijansko ljud-
stvo pred sovražnikovo zahrbtnost jo, liodite po-
nosni na visoko čnst, ki vam je bila dana. 

Italijansko ljudstvo ve, s kakšno veščino in 

s koliko vnemo ojačnjete tehnična sredstva, ki 
so nam dana na razpolago. \ e, da sestavljajo 
topovi in srca eno samo orožje. Ve, da so med 
vami tisoči in tisoči mož. ki niso podvrženi 
vojaški obveznosti. Pohabljenci iz preteklih 
vojsk, rodbinski očetje v zrelih letih in naj-
mlajši. ki šP niso bili na tialioru, ter vas sprem-
lja z moškim zaupanjem. 

Tovariši! Sovražnik, ki je pred 7 leli po-
skušal zadušiti fašistovsko Italijo, divja danes 
z zagrizenim besom zoper naše hiše, naše cer-
kve. naše šole. naše bolnišnice. Odgovorite mu 
s postoterjenitn sovraštvom in storite, da bo 
sveto nebo naše domovine zanj usodno. 

Popis napada na angleško spremljavo 
Berlin, 21. nov. AS: V zvezi z zmagovitim na-

padom nemških podmornic na spremljavo, ki je 
plula v vodah severnega Atlantika, o kateri poro-
čn včerajšnje nemško izredno poročilo, je objavil 
pomorski dopisnik lista »Zvvolf Uhr Blatt« nekaj 
zanimivih podrobnosti: Neka naša podmornica je 
zagledala konvoj proti večeru. Podmornice so se v 
temi podale v napad in so v prvem napadu zapo-
redoma potopile tri trgovske ladje s skupno 15.000 
tonami. Spremljevalne vojne ladje so začele spu-
ščati rdeče in zelene rakete, da hi pregnale temo, 
ki je ščitila naše podmornice. Sovražne korvete in 
rusilc.i so začeli peklensko streljati na podmornice. 
Za nekaj časa je bilo treba opustiti plen. Dopisnik 
dodaja: Ko se je zasledovanje končalo in so se Iu 
pa tam še slišali poki globinskih min, ee je dopol-

dne naslednjega dne ponovil napad z največjo si-
lovitostjo. Napadeni so bili novi parniki s skupno 
48.500 tonami. Po silovitih eksplozijah so se ladje 
potopile. Ista usoda je zadela dva rušilra in eno 
korveto, ki so se ločili od konvoja in nas skušali 
zasledovati. Pozneje so torpeda težko poškodovala 
še eno korveto ter en 7000-tonski in en 0000-tonski 
parnik. Dobra polovica velike spremljave je bila 
tako potopljena. Naslednjega dne smo prešli zopet 
v napad. Naša naloga je postala lažja, ker so bile 
mnoge zaščitene ladje onesposobljene za boj. Prva 
žrtev novega napada je bila 4000-tonska ladja, ki 
ji je čez eno uro sledila še 7000-lonska ladja. Enaka 
usoda je zadela še dve drugi ladji. Oslale ladjo so 
se hilro razkropile. 

vsa srca in v kateri je še enkrat obsodil iz-
dajo mož v Severni Afriki, ki so se postavili iz-
ven narodne skupnosti. Trditvi, kakor je Dar-
lanova. ie treba pripisovati tak pomen, kakor 
ca zasluži. Admiral Darlan trdi po eni strani, 
da uveljavlja smernice, ki mu iih ie dal maršal 
Petain. na drugi strani pa. kakor ie povedal 
predsednik Roosevelt. spuščajo na svobodo ko-
muniste, zaprte v Alžiru in Maroku zaradi na-
silniških deiuni in odpravljajo zakone, ki se 
tičeio .ludov v Severni Afriki. Tudi to trditev 
ie treba presojali, kakor zasluži. 

Madžarska in narodne manjšine j 
Budimpešta, 21. nov. AS. Predsednik vlade 

Kalay jo snoči govoril o proračunu ministrskega 
predsedstva. Bavil se je .tudi z narodnimi manj-
šinami ter dejal, da je v tem pogledu vladna j>o-
litika tolerantna in da bodo dane narodnim manj-
šinam še nove ugodnosti. Vsekakor pa to posto-
panje madžarske vlade ni znak kake slabosti ali 
bojazni pred inozemstvom. Madžarska ne mara 
sprejeti nikakršnega vsiljevanja od nikogar. Na-
to je Kalay govoril o lojalnosti in duhu sodelo-
vanja, ki navdaja nemško narodnostno skupino, 
rekoč, da ona ne spada med manjšine, ker je 
dala nešteto dokazov tesnega sodelovanja z mad-
žarskim ljudstvom pri delu za veličiu oin moč 
države. 

Vojaške vaje v Španiji 
Madrid, 21. nov. AS. Španska uradna agen-

cija javlja, da so vojaške vaje, ki so jih imeli 
v pokrajini Valeneija in so trajale več dni, 
zdaj zaključene. Hoteli so preskusiti sposob-
nost španskih čet, kako bi se mogle upreti po-
skusu izkrcanja. Pri vojaških vajah so vežbali 
vse vrste orožja. Veliko število generalov in 
častnikov vrhovnega poveljstva je bilo pri teh 
vajah. Izjavljajo, da jc bil uspeli vaj zelo za-
dovoljiv. 

Nov španski poveljnik v Maroku 
Mellila. 21. nov. AS. Novi poveljnik X. ar-

liiadnega zbora španske vojske v Maroku, gene-
ral Yeague, je prispel v Melillo ter prevzel po-
veljstvo nad svojimi oddelki. 

Sovjeti mobilizirajo kriminalne kaznjence 
V Stalingradu je od 25 mestnih četrti ž e 24 četrti v nemških rokah 

Berlin, 21. novembra, AS. Poročilo dopisnika 
agencije »United Press«: iz Moskve vsebuje dve 
zanimivi novici. Prva novica pravi, da je bila iz-
dana v SSSR amnestija za nepolitične moške kaz-
njence, obsojene v času med leli 1931—1941. šte-
vilo amnesti-rancev znaša okoli 000.000. Vsi bodo 
takoj vpoklicani pod orožje, kar je znak, da so-
vjetska vlada nujno potrebuje kakršne koli vojake. 
Druga novica pa pravi, da bo sovjetsko vrhovno 
poveljstvo ustanovilo pet novih divizij izključno iz 
članov komunistične stranke, vpisanih od leta 1925. 
Te divizije naj bi na najnevarnejšem odseku bo-
jišča dvigale moralo in požrtvovalnost vojakov. Ta 
izjava je sicer precej splošna, vendar pa je oči-
vidno, da hoče in mora rusko poveljstvo s temi 
na,jzveste,jšimi boljševiki na kakršen koli način 
vzpodboe.fi vojake na bojiščih. Armada, ki 18 me-
secev doživlja poraz za porazom in neizmerne žrtve 

brez kakršnih koli uspehov, pač ne more ostali 
nenalezljiva za klavrnost in malodušnost. 

Z bojišč prihajajo v Berlin poročila, da se je 
pri Tuapseju z novimi nemškimi uspehi bojišče 
znatno skrajšalo. Dve prodirajoči nemški koloni 
sla se po zasedbi mnogih gorskih prelazov in utrje-
nih postojank združili ter prodrli globoko v sovraž-
no obrambo blizu Tuapseja, ki je zdaj nevarno 
ogrožen. Sovjetske oblasti so bile prisiljene izdali 
izredno poročilo o izmišljenem velikem uspehu, 
kjer da so odbili močan nemški napad na vojaški 
cesti v Georgiji. Vojaški krogi poročajo, da je to 
poročilo gladko izmišljeno. 

V Stalingradu se z nezmanjšano hitrostjo na-
daljuje čiščenje. »Hudičeva skala« je padla s sku-
pino drugih hiš, ki so bile razdejane. Od 25 mestnih 
četrti v Stalingradu je doslej že 24 četrti v nem-
ških rokah. 

Moderne ameriške križarke 

potopljene 
Tokio, 21. nov. AS. Iz pristojnega vira so jo 

zvedelo, da so imele ameriške križarke novega 
tipa, potopljene od Japoncev v vodah pri Salo-
monskih otokih. 0000 ton in da so bile oborožene 
z 0 150 mm topovi ter s G cevmi za spuščanje tor-
pedov. razvijale pa so hitrost 33 vozlov. Graditi 
so jih začeli spomladi leta 1940, 

Kitajske izgube ob Rumeni reki 
šanghaj, 21. nov. AS. Med zmagovitimi ja-

ponskimi nastopi ob Rumeni reki se je Japoncem 
vdalo 15.500 čungkinških vojakov. Poleg lega io 
bilo v enem mesecu nad 3000 ujetih in 3418 ubi-
tih. Vojni plen vsebuje dve skladišči vojnega 
gradiva. Tudi vojaki, ki vodijo gveriljo, so začeli 
obupavati in prehajati na stran Nankinga. Čiing-
kinško sile so imele izgube tudi v VVuhanu, ki 
ga Japonci čistijo. 

Nova mobilizacija v Novi Zelandiji 
Santiago de Čile, 21. nov. AS. Iz. Wellingtona 

se je zvedelo, da bodo v Novi Zelandiji nemudo-

ma poklicani pod orožje vsi moški med 41. in 51. 

Zanimiva aretacija v Madridu 
Madrid, 21. nov. AS. Policija jo včeraj areti-

rala enega izmed morilcev Calva Sotella, nekega 
Filipa Gurzija Martinesa,ki je pod napačnim ime-
nom živel v Madridu. Za časa rdečega terorja ,je 
poslal stotnik v takozvani napadalni gardi in da 
1 >I se izognil fronti, je ustanovil posebno tolpo, 
6 kalero je umoril nešteto ljudi. Poleg uboja Cal-
va Sotella je obložen, da je sam ubil nad 50 
ljudi. 

Nova kršitev švicarske 

nevtralnosti 
Bern, 21. novembra. AS. Letalski alarmi so 

bili v raznih švicarskih mestih, zlasti v Neuchatetu, 
Bernu, Baslu in Ženevi med deveto uro in polnoč-
jo. Angleško letalstvo ee sploh več ne ozira na to, 
če krši zračili prostor nevtralnih držav. 

Nasilstva nad muslimani v Alžiru 
Tangcr, 21. nov. AS. Mohamedanski begunci, ki 

so prispeli iz Alžira v Tanger, prinašajo novice o 
raznih tlačilnili ukrepih, ki so jih ameriško za-
sedbene oblasti izdale zoper domače prebivalstvo. 
Amerikariri groze s takojšnjo ustrelitvijo ali pa ? 
koncentracijskim taboriščem vsakomur, ki bi se 
tudi v najmanjši meri pregrešil zoper dane ukrepa, 



Ekscelenca Grazioli pregledal delovanje nekaterih šol 
in šolskih kuhinj 

Visoki komisar je danes dopoldne obiskal i 

italijansko šolo in nekatere slovenske šolske za- j 

vode, kakor tudi nekatere šolske kuhinje CilLL-a 

in občinske podporne ustanove. O teli važnih obi-

skih bomo objavili poročilo v prihodnji šte-

vilki. 1 

Navodila Visokega komisarja 
komisarjem okrajnih kapitanatov 

Ljubljana, 21. novembra. 

Ta teden je Visoki komisar sprejemal po-
ročila komisarjev iz okrujnih kapitanatov v j 
pokrajini. 

Ob navzočnosti visokih uradnikov Visokega 
komisariata so komisarji do vseh podrobnosti 
poročali o vseh vprašanjih, ki se tičejo politič-
nega, gospodarskega in socialnega življenja, 
kakor tudi uprave področij, ki so j im pover-
jena v upravo. 

Posebno natančno so pretresali vprašanja, 
ki se nanašajo na delovanje civilne službe, na 
zdravstveno stenje, na javna dela, na šole na 
splošno podporno akcijo, posebno pa na pre-
hrano. 

Visoki komisar je dal natančna navodila 
glede delovanj«) in ie določil tudi načine slede 
podpiranja potrebnih. Dol je obenem okrajnim 
komisarjem na razpolago potrebna sredstva. 

Dobili smo 
drugega Holzapfla 

(K prvi obletnici smrti Andreja šarabona.) 

Ime Ignacija Holzapfla je postalo širši jnv-
nosti znano šele ob nedavni proslavi štirideset-
letnega obstoja naše gluhonemniee. Takrat smo 
zvedeli, da je tn nekoliko čudaški ribniški de-
kan, po rodu krepka gorenjska grča, napravil 
za svoje časp tudi precej čudaško oporoko, ko 
je volil svoje premoženje nekomu, ki ga še ni 
bilo: zavodu za gluhonemo mladino v Ljublja-
ni. šicle "0 let po njegovi smrti jc to premo-
ženje z obrestmi toliko naraslo, da je bilo mo-
goče začeti z zidavo te prepotrebne socialne 
ustanove. Na omenjeni jubilejni proslavi je 
imel naš vladika dr. Gregorij Rozman zelo lep 
nagovor ter je nn koncu izrazil prisrčno željo, 
da bi nam dobri Bog za velike potrebe v ka-
terih še vedno žive naši gluhonemi siromaki, 
zlasti potem, ko morajo na trnjevo pot za 
kruhom, naklonil še drugega Holzapfla. Tn tega 
smo zdaj dobili v Andreju šaralionu, čegar 
prvo obletnico smrti danes obhajamo. 

V svoji oporoki, ki jo je g. Saralion napra-
vil skoraj leto dni pred smrtjo, se je kot dol-
goletni sosed glnhonemnice spomnil tudi gluho-
nrme mladine z volilom, ki bi v normalnih raz-
merah že samo zadostovalo za zgradbo »Doma 
gluhih«, zavetišča za siromašne, šoli odrasle 
glušee. Sedaj je moglo Podporno društvo za 
gluhonemo mladino iz tega volila nabaviti samo 
precej obsežno parcelo pod Rožnikom. Nobe-
nega dvoma ni, dn hi bi! g. Sarabon naposled 
tudi na svoje stroške postavil tako zavetišče, 
knkor je bilo v načrtu, da ga ni smrt prehitela. 
Prehitela v pravem pomenu be«ede, zakaj kre-
pak. kakor je bi] ffl niož za svoja visoka leta 
in kljub svoiim ogromnim gospodarskim po-
slom bi mu bil človek mirno prisodil, da bo 
dočakal še stoletnico. S prisrčno, skoraj mla-
deniško vnemo je zadnje leto vodil tudi odgo-
vorni posel predsednika Podpornega društva za 
gluhonemo mladino in tu šele prnv spoznal 
skrite tegobe, ki tarejo naše gluhoneme siro-
make. zlasti one. ki so po končanem šolanju 
Siimi nase navezani. Tn teh je žal pretežna ve-
čina. 

Naključje jo hotelo, da veže TTolzapflova 
Ulica zdaj prav pomembno dva največja vrtova 
v Ljubljani, gluhonemniškega z vrtom blago-
pokojm-ga g. ^nrnbona. Tn zemljišče, za katero 
je varčoval llolzaplol, tam vrt, čegar gospodar 
je vredno sledil človekoljubni ideji ustanovi-
telja gluhonemniee. Oba Tržičena. sta imela 
tudi v svojem značaju dosti sličnosti: eden 
bolj varčen knkor drugi, dn so ju imeli žc za 
trda skopuha, sta šele po svoji smrti pokazala 
izredno plemenitost srca do sirot, ki jih naša 
javnost še danes vse premalo pozna in podpira 
v njihovem krutem boju z-n obstanek. Ni jima 
bilo do tega. dn bi ju svet častil, ker sta hotela 
oddati svoj delež na jsiromašnejšim po svetopi-
semskem reku, da naj ne ve lcvica, kaj dela 
desnica. 

Ko se danes hvaležno klanjamo spominu 
Andreja šaraliona. čegar ime bo. kakor ilolz-
apflovo, trajno zapisano v srcih naše gluhoneme 
mladine, želimo skorajšnjega čosa. da bo to 
ime blestelo tudi na pročelju »Doma gluhih«, 
ki mu je dal pokojnik trdno osnovo in mu je 
ostal zvest do zadniega diha. Naj v miru po-
čiva njegova blaga duša! 

Pr:ma Irnea, št. 3 
Tretja številka tega zelo pestro urejevanega 

lista prinaša vrsto aktualnih in zanimivih član-
kov. Na prvem mestu je objavljen članek o Mi-
stiki fašizma izpod peresa Domenica Pellegrini-
(iiampietra. Daljo sledijo članki: »IS. november«, 
ki razvija misli ob obletnici sankcij, »Italijanstvo« 
izpod peresa Ren za Aruoldija, nato razvijajo še: 
A. N. Obzorja, Umberto Ronchi o vrednotah revo-
lucije (ljubezen do borite in navajenost na nevar-
nosti), Alberto De Cec >lo o »Sovražnik mora od-
nehati«, zanimivo |>oglavje iz zahrbtne partizan-
ske borbe, Mariuccia Noe o obrambi sodobne umet-
nosti, Evelina Schneider prinaša črtico »Polmrak«, 
Ninia Anfossi pa »Stekleno srce«; Cesare Schnei-
der obravnava o Slednji z železom, Cinz.io Dal Pra 
o korporativni mezdi. Sledijo sporočila, obvestila 
ler reklamna stran. V časopisu sta objavljeni 
tudi dve sliki, izmed katerih prikazuje prva zelo 
značilen motiv pionirja, ki je začrta! na zid z ve-
likimi črkami sklep: »Vrnili se bomo!«, druga 
pa predstavlja Casoratijevo sliko >Bolnica«. 

Vrnitev kavcijskih vlog v d r ž a v n i h 
ali poldržavnih kreditnih zavodih 
bivše Jugoslavije 
V novejših dogovorih, sklenjenih med dediči 

bivše kraljevine Jugoslavije, je bilo priznano kot 
potrebno, da se rešijo in vrnejo upravičenim last-
nikom zajamčene vloge državnih ali poldržavnih 
kredilnih zavodov, in sicer onim lastnikom, ki so 
pristojni v drugih podedujočih državah. Vrnitev je 
predvidena med drug;m tudi zato, da se da last-
nikom možnost, da predlože obveznice državnega 
dolga v oni državi, kjer zdaj prebivajo. 

Otvoritev šolske kuhinje G. I . L . L - a - Leto X X I . 

L'Ecce!lenza L'Alto Commissario alPinatigu razione della refezione scolastica della G1LL 
Ekscelenca Visoki komisar na obisku v šolski kuhinji GILL-a 

Interesenti, ki prebivajo na ozemlju te pro-
vince, se pozivajo, da čimprej predlože na Visokem 
komisariatu — Ulficio di Vigilanza per la diiesa 
del risparmio e 1'esercizio del credito — zahteve 
po vrnitvi vlog. ki so jih vložili svoj čas v za-
vodih, ki se sedaj nahajajo v drugih podedujočih 
državah, bili 60 pa prej v bivši Jugoslaviji. 

Vsaka prošnja mora biti sestavljena v treh 
izvodih ter dvoježično (v italijanščini in sloven-
ščini) ter mora vsebovati vse podatke, potrebne, da 
se ugotovi istovetnost vloge. 

Delavnost občinskega podpornega 
odbora v Novem mestu 
Tudi v mcsecu oktobru je občinski podporni 

odbor v Novem mesiu nadaljeval s svojim človeko-
ljubnim delovanjem. Razdeljeval je živila, obleko 
in denarne podpore. 

Z 20. novembrom bo odbor odprl menzo v 
obeh mestnih otroških zavetiščih ter 6 tem pomagal 
revnim otrokom. 

i Začetek G I L L - o v e g a tečaja 
z a vzgojo otrok 
Pod okriljem GILL-a se je danes začel tečaj 

za vzgojo otrok za italijanske deklice. 
V dvorani Higijenskega zavoda »Dečji dom«, 

ki je bila v ta namen ljubeznivo odstopljena je 
zvezna insjpeklorica GILL-a orisala namene demo-
grafskega in rasnega vprašanja ler se je ustavila 
pri koristnosti, ki jo bo imel tečaj za namene bo-
dočega življenja žene, o trajanju tečaja, o pogojih 
za tečaj, o koncu in o usjiosobljcnostni diplcmi. 

Nato je imela voditeljica zavoda prvo preda-
vanje, ki so ga z velikim zanimanjem poslušale 
številne gojenke. 

Uradni razglasi 
Ustanovitev izpraševalne komisije 
z a mojstrske izpite 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino od-

reja: 
Člen 1. Pri Pokrajinskem korporarijskem 

svetu se ustanavlja s pristojnostjo za vse ozemlje 
jiokrajine izpraševalna komisija za mojstrske iz-
pite iz obrtov ]>o št. 1. do 88. § 23. zakona o obr-
tih bivše kraljevine Jugoslavije z dne 5. novem-
bra 1931. 

Komisija ima sedež pri Pokrajinskem korpo-
racjiskem svetu, po potrebi pa lahko zaseda tudi 
v drugih središčih pokrajine. 

Člen 2. Izpraševalna komisija iz prednjega 
člena je redoma sestavljena iz. treh članov. Za iz-
pite iz stroke jiodkovačev (št. 7 § 23. zakona), 
izdelovalcev ortopedskih predmetov in bandaži-
stov (št. 53), mesarjev (št. 65), prekajevalcev (št. 
66), izdelovalcev predmetov iz cementa in umet-
nega kamna (št. 70), tlakarjev (popločarjev (št. 
71), krovcev (št. 72), šlukaterjev in sadrarjev (št. 
74), izdelovalcev raznesil in predmetov za umet-
ni ogenj (št. 79 in 80) ter inštalaterjev vodnih, 
kanalizacijskih in plinskih naprav (št. 81) je ko-
misija sestavljena iz štirih članov, katerih eden 
mora hiti doktor ali imeti univerzitetno diplomo 
v stroki, ustrezajoči obrtu, katerega naj kandidat 
izvršuje. 

Člen 3. Izpitna taksa znaša 250 lir za kan-
didate iz stroko jiodkovačev, izdelovalcev razne-
sli in njih sestavin, kakor tudi instalaterjev vod-
nih. kanalizacijskih in plinskih naprav, po 200 
lir pa za druge.)obrte. Polog tega morajo plačati 
kandidati 30 lir kot |iovračilo stvarnih stroškov. 
Predsedniku in članom izpraševalne komisije gre 
honorar, ki ga določi Visoki komisar na predlog 
Pokra jinssega korjioracijskoga svela. 

Člen 4. Ta naredba stopi v veljavo na dan 
objave v Službenem listu za Ljubljansko pokra-
jino in nadomestuje odredbo bivšega bana drav-
ske banovine z, dne 8. junija 1932 št. 3521-1 in 
poznejše spremmbe z dne 9. oktobra 1934 št. 
5161-1, z. dne 21. januarja 1938 št. 78-3 in z dne 
27. oktobra 1937 št. 6803-1. 

Določitev cen z a sir 
Člen 1. Maksimalne prodajne cene za sir se 

določajo: (Prve številke so na debelo, druge pa na 
drobno za kg): 1. Grana tipico 1939 in starejši 
24.65, 32.10 lir; 2. Grana tipico 1940 22.55, 29.70 
lir; 3 Grana lijiico 1941 20.<)0, 23.05 lir; 4. Asia-
go 15.50, 19.30 lir; 5. Emmenlal in Sbrinz 17.70, 
20.90 lir; 6. Fontina 17.95, 21.40 lir; 7. Provo-
lone 16.35, 20.(10 lir; 8. Mozzarella 15.10. 19.50 
lir; 9. Bel Paese in Italico 14.90, 19 lir; 10. Gor-
gonzola 16.50, 24 lir; 11. Taleggio 14.40, 18.50 lir; 

12. Qua rti rolo 13.90, 18 lir; 13. a) Topljeni siri 
(Roma, Erbo i. dr.) v kosih po 2 do 3 kg 18.10, 
22.40 lir; b) v zabojČkih jio 100 kosov k 25 g 
21.40, 26.30 lir; c) v škatlah po 6 kosov k 25 g 
4, 5 lir; 14. Pecorino Roma 21.70, 25.90. 

Za dozorevanje sira se sme cenam pribiti 
pri: 

Grana tipico 1941 od 1. XI. 1941 do 1. VIII . 
1942 po lir 0.20 pri kg na mesec; 

Asiago in Sbrinz, stara nad 4 mesece, po lir 
0.20 za vsak mesec pri kg; 

Emmental in Provolone, stara nad 4 mesece, 
enkratni znesek lir O.GO pri kg; 

Pecorino Roma od 1. XI . 1942-XX po lir 0.25 
pri kg. 

Člen 2. Kršitelji določb te naredbe se kaz-
nujejo po predpisih in jrostopku iz naredbe z dne 
26. januarja 1942-XX1, št. 8. 

Člen 3. Ta naredba, s katero se razveljavlja-
jo vso druge, njej nasprotujoče ali z njo združ-
ljive določbe, stopi v veljavo na dan objave v 
Službonm listu za Ljubljansko fiokrajino. 

Najlepša knjiga za druž ne ie M f i # o I i a f l « | m 
zbi.ka smeha in vedre zabave v C v C I j « ! UVBBS 

N a r c i J e „S loven<ewo k n j i ž n i c o " ! 

Izmena vodje Nadzorstvenega 
urada za zaščito štednje in dajanje 
posojil 
Za vodjo Nadzorstvenega urada za zaščito 

štednje in dajanje posojil iz člena 3. omenjene 
naredbe se namesto Angela Nikole Donnija in nje-
govega namestnika rag. Arturja Raitana imenuje 
rag. M a r i j M e n e g a t t i iz zavoda »Banca d'Ita-
lia«. 

Ta odločba je takoj izvršna in se objavi v 
Službenem listu za Ljubljansko pokrajino. 

Izmena člana posvetovalne 
komisije za dokončno odločitev 
glede valutnih prekrškov 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino od-

loča: 
Namesto rag. Arturja Raitana se imenuje za 

člana Posvetovalne komisije za dokončno odloči-
tev glede valutnih prekrškov po členu 1. naredbe 
z dne 18. avgusta 1942-XX, št. 164, rag. M a r i j 
Menegat t i . 

Ta odločila je takoj izvršna in se objavi v 
Službenem listu za Ljubljansko pokrajino. 

Ustanovitev ribarskega okraja 
Borovniščica 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino od-

loča: 
Potok Borovniščica s svojimi pritoki od izvira 

pa do levega brega izliva vode »Viševkov jarek« 
se izloči iz ribarskega okraja št. 31 Jezero-Podpeč 
in se proglasi za nov ribarski okraj št. 31 a Bo-
rovniščica. 

Člen 2. Ta odločila stopi v veljavo na dan ob-
jave v Službenem listu zat Ljubljansko pokrajino. 

Miklavževo darilo 
v naših družinah ni popolno,če ni vmes 

V 

P R A T I K E 
s podobo sv. Družine. Razveselili bo-

ste ž njo staro in mlado Branja željna 

mladež ima posebno ugodno prilož-

nost za tekmo pri reševanju isto 
nagraiene uganke. Starši in |>. iel.ii 

segajte po Pratiki. dokler traja zaloga! 

iHi ini. ijit. iHi ijij ipr .ijr :ar rfjr ;i|f 6 

CESARICA S TRPEČIM SRCEM 

Skozi vse poletje je bivala v gradu Lasenbtirg. Grad leži 19 
kilometrov od Drnaja med gozdovi, razgled pa se odpira proti za-
sneženemu Semmeringu. 

Večinoma je vedno sama, zadovoljevati se mora pač z družbo 
svojih dvornih dam; resarja so njegove uradne dolžnosti zadrže-
vale v dvorcu na Dunaju. Še bolj ko prej se je predajal rednemu 
in točnemu izvrševanju svojih uradnih dolžnosti, lahko bi se reklo, 
da je te dolžnosti izvrševal celo s jiodrobno vestnostjo. V svoji 
starosti je nato mogel o sebi upravičeno izjaviti: »Mislim, da I« 
bil odličen državni uradnik.« 

Elizabetino življenje v Laxemburgu pa je bilo žalostno. Pred-
pisi dvornega življenja so se izvajali naravnost s kruto strogostjo. 
Vse jo bilo podrobno in točno urejeno: jutranje prebujenje, na-
pravl.jan.je, kosila, branje, obiski, avdience, sprehodi — vse to 6e 
je razvijalo točno po določenem urniku. 

Ob vsaki uri in ob vsaki priliki se je pojavljala nadvojvodinja 
Zofija, ki je kritizirala, ukazovala, prepovedovala in godrnjala. 

Elizabeta je taščine opazke vedno težje prenašala, ker je vedno 
bolj trpola zaradi nosečnosti. 

Pritoževala se je svojemu možu, toda to ni nič zaleglo. Mož 
jo je ljubil, pa .je ni razumel. V njej je videl samo bolehnega 
otroka in je mislil, da jo bo lahko potolažil v ljubkimi nasmehi, 
nakar se bo z lahkim srcem vračal na svoje delo. 

Sama pa je začela izgubljati pogum, postajala jo mračna, spanec 
jo ie zapuščal in začeli so se opažati znaki novrastenijo. 

Nekoga dne jo je njena bavarska sobarica, ki jo smola ostati 

pri njej, našla na klečalniku, kako je molila in jokala tako sun-

kovito, da se je vsa tresla. 
Služabnica je zaslutila njeno trpljenje in se ji je zasmilila. 

Zato je cesarico nagovarjala, da ji naj zaupa svojo bolečino. Pre-
jela pa je samo ta odgovor: 

»Hotela bi umreti!« 
Raz.lago tega vzklika pa je cesarica zaupala svojemu zvozku, 

kamor je zapisovala svoje pesmice in v ta zvezek je izlila skriv-
nostne vzroke trpljenja: 

»Mlada pomlad 6e je vrnila, 
drevesa oblekla v novo zelenilo, 
ptičke je novih pesmi naučila, 
in cvetje je v barval še lepših zaklilo. 

Mene pa čar pomladi mine 
v tej deželi izgnanja — 
le po tebi se mi sanja, 
ti sonce moje domovine I 

Nato pa piše naprej: 

Pod modrim oknom 
mi v ječi srce umira, 
temno železje na oknih 
mi domotožje zastira. 

Nazadnje pa piše: 

Gorje! Zakaj sem krenila s poti, 
ki v svobodo pelje? 
Oh, zakaj som zašla 
na veliki cesti praznih časti? 
Zbudila som se v ječi — 
okovi mi režejo roki trpeči.« 

Lahko bi rekli, da joka nesrečna kraljica v daljnem, pravljič-
nem gradu. 

- • -

V juliju pa jo je prevzelo veliko veselje. Cesar jo je presenetil, 
ko jo je odvedel na počitnice v Ischl, kjer se je srečala s svojo 
materjo, s sestro Heleno in bratom Karlom Teodorjem. 

Ko se je jesen povrnila, se jo vrnila na dvor, kjor se je nad 
njo zopet začela znašati nadvojvodinja Zofija s svojim španskim 
dvornim protokolom. Sicer pa je dovolj dobro prenašala zadnja 
bremena nosečnosti: dne 5. marca 1855 je rodila hčerko. 

Nadvojvodinja Zofija 6i je kar sama prilastila pravico botrstva 
in je pri krstu dala otroku svoje ime. Cesarice sploh niso vprašali, 
kakšno ime naj ima otrok. 

Komaj se je dvignila iz postelje, so .ji zadali še hujši udarec. 
Otroka so ji odvzeli in ga odnesli v prostore nadvojvodinje Zofije, 
kajti otroka so sklenili vzgajati pod izključnim nadzorstvom stare 
matere. Mati bo smela videli svojega otroka samo enkrat na dan. 
Najprej se je temu uprla. Toda cesar jo je prosil, da naj se vda tej 
zapiembi lastnega deteta. 

Elizabeta se je znova prodala svojemu žalostnemu in samotne-
mu življenju. Postala je molčeča, resna, zakrknjena. Smatrala se je 
za tujko na avstrijskem dvoru in opazila je, da so jo na dvoru 
začeli sovražiti. Vse se je odvračalo od njo in se zbiralo okoli nad-
vojvodinje Zofije. Očitali so ji, da je rodila deklico, ko je vsa mo-
narhija pričakovala prestolonaslednika. 

Nekega dne so ji na njeno toaletno miziro skrivaj položili sra-
motilno knjižico, ki so jo v Parizu napisali proti Mariji Antoineti, 
ko so jo na nesramen način pozivali, da naj svojemu možu Ludvi-
ku XVI. čimprej .rodi sina. Kako so to knjižico mogli prinesti v 
vladaričino sobo? Tega niso nikdar ugotovili, loda ta dogodek do-
kazuje, s kakšnim strupenim sovraštvom so na dvoru gledali na 
Elizabeto. 



te novice 

Višji pilot Carlo Lnianuele Buscaglia (s čepico), ki j- padel pri zadnji akciji proti angleško-
ameriškemu brodovju. 

Koledar 
Nedelja, 22. novembra: Cecilija, devica in 

mučenica; Fileraon, mučenec; Pragmacij, škof; 
Maver, mučenec. 

Ponedeljek, 23. novembra: Klemen I„ pa-
pež in mučenec; Felicita, mučenica; Lukreciia, 
devica in mučenica; Sizinij, mučenec; Trudo, 
spoznavalec. , 

Torek, 24. novembra: Janez od Križa, spo-
znavalec in cerkveni učenik; Hrizogon, muče-
nec; Flora, devica in mučenica; Firmina, devica 
in mučenica. 

Lunina spremeba: 22. novembra: ščip: ob 
21.25. Ilcrschel napoveduje vetrovno in jasno 
vreme. 

N o v i grobovi 
t Marija Planina 

Dne 31. oktobra 
1942 je umrla pri svo-
jem starejšem sinu 
gosp. Lovrotu v Ad-
lešičih G r a č a n cova 
m a m a iz škofje Lo-
ke. 

Rojena je bila le-
ta 1871 v Hosti pri 
Škof ji Loki. 18 let 
stara se je poročila z 
dežnikarjem Lovren-
com in mu rodila 8 
otrok, Od katerih pa 
živita le še dva, naj-
starejši Lovro, bivši 
banski svetnik, in pa 
najmlajši France, pro-

svetni inšpektor. Bila je verna in zelo delovna 
žena ter dobra gospodinja. Mnogo smisla je imela 
za lepoto narave, zelo je ljubila 6voje rožice, ki 
jih jo gojila g tako vnemo, da je bilo pročelje 
domače hiše od pomladi do pozne jeseni vse 
okrašeno in je pred leti celo dobila nagrado od 
Olepševalnega društva v Loki. Bila je dobra po-
znavalka zdravilnih rastlin in velika ljubiteljica 
knjig, zlasti starih Dom in svetov. Mnogo jih je 
nakupila in tako zbrala precejšnjo drur.insko 
knjižnico. Svoj čas so bili njeni dobri znanci vsi 
študentje iz Loke in okolice, ker so se kot pri-
jatelji mlajšega sina zbirali v njihovi hiši. Zelo 
rada je potovala in obiskovala Marijine božje po-
ti. Bila je večkrat na Višarjah, na Trsatu, na 
Krki, pri Gospe Sveti, celo v Loretu, gotove je 
pa vsaj enkrat na leto poromala k ALateri božji 
na Brezje. 

Zadnji čas je živela pri sinu, prosvetnem in-
špektorju v Ljubljani, za letošnje poletje je pa 
šia k prvorojencu, bivšemu banskemu svetniku, 
v Belo krajino, kamor se je preselil iz Srbije. 
Tu je sedaj umrla lepo pripravljena in vdana v 
voljo božjq. Z vsem srcem je bila navezana na 
dom in koprnela po njem, pa jo je Bog v evoji 
nedoumljivi modrosti poklical v večno domovanje. 
Pokopal jo je g. dekan Štrekelj na praznik Vseh 
6vetnikov ob obilni udeležbi tamošnjega ljudstva. 

t Jožefa Godina 
V vas! Slope v 

Istriji je dne 7. no-
vembra v 62. letu svo-
jega življenja mirno 
v Gospodu zaspala ga. 
Jožefa Godina rojena 
Benčič. Rajna je bila 
blaga in nadvse skrb-
žena in vzor krščan-
ske matere. Odlikova-
la se je po svojem 
dobrotljivem in usmi-
ljenem arcu. Noben 
ubožec ni šel od nje-
ne hiše praznih rok. 
Spoštoval in cenil jo 
je vsak, ki jo je po-
znal. Za njo žaluje 

med drugimi njen sin g. duhovni svetnik in rek-
tor cerkve sv. Mihaela na Barju p. Miroslav Go-
dina, genralni delegat reda oo. minoritov v 
Ljubljanski pokrajini. Blagi slovenski ženi naj 
sveti večna luči Žalujočim ostalim, posebno g. 
svetniku p. Miroslavu, naše globoko sožalje 1 

+ V Ljubljani je mirno v Gospodu zaspala 
gospa Terezija K o 1 a r roj. Goreč. Pogreb bo 
v nedeljo, 22. novembra ob 3 popoldne iz kapelice 
sv. Andreja na Žalah. — Po kratkem, hudem trp-
ljenju je umrl v Ljubljani gosp. Janko B o g a t a j , 
glavni arhivar finančne direkcije v pokoju. Pogreb 
bo v nedeljo, 22. novembra ob pol treh popoldne 
iz kapele sv. Petra na Žalah. Naj jima 6veti večna 
luč! Žalujočim naše iskreno 6ožalje! 

Osebne novice 
= Poroka. V župni cerkvi sv. Petra v Ljub-

ljani sta se poročila v petek gdč Tinca Piiek-Se-
Ijakova ter g. inž. Franci Klopčič. Priči sta bili 
g, prof. Lovže Anton in ženinov oče. Poročil ju 
je šentpetrski župnik g. Košmerlj Alojzij. Novo-
poročencema želimo obilno sreče in božjega blago-
slova. > 

= Diplomirani so bili na pravni fakulteti 
l jubljanske univerze: gospodična Jelinič Duša-
na, Topličice, gospod Šimenc Tone, Zg. Brnik, 
gospod Barovič Rudolf, Sevnica. Castitamo! 

= Diplomiran je bil z odličnim uspehom na 
srednji višji šoli ljubljanskega konservatorija go-
spod Marijan K o s , član narodnega gledališča v 
Ljubljani. Iskreno čestitamo! 

S T A R Š I - O T R O C I 
Z A M I K L A V Ž A 
Tri novemiadlnshehnllge 

u d R a n : Mlada česna. Ilustrirala Ks. Prunkova 
56 strani, broš. L 12'—, kart. L 15'— 

K u n č i č : Nebeška lestvica. Ilustriral Fr. Podre 
kar. 77 str., kart. L 21-— 

S w i f t - G l a v a n : Med pritlikavci in velikani. (Gul-
liverjeva potovanja). S siikami opremil Ivan 
Romih. 106 straui, kart. L 30--. 

Oglejte sf brezobvezno našo bo-

gato izbiro m l a d i n s k i h knjig 

L J U D S K I K N J I ( i A P N A V L J U B L J A N I 

Pred Škofijo S • Miklošičeva o 5 

— V l j u d n o p r o s i m o c en j. b r a l c e , 
da blagovolijo v krajih, kjer ni zastopnikov, ki bi 
nabirali naročnike za »Slovenčev koledar« ozir. za 
»Slovenčevo knjižnico«, izbrati iz vrst naročnikov 
našega lista primerno osebo, ki bo naročila na 
omenjene publikacije zbirala in jih pravočasno 
nam dostavila. Ker bo tisk koledarja zaključen 
okrog sv. Miklavža, je treba z zbiranjem naročni-
kov pohiteti. , 

^ N a i l c p k M i k l a v ž e v o d a r i l c 

Vrnila dom 
brrez dvoma naj/inimivejše delo na našem knjiž-
nem trgu. — Dobite jo po v-eh knjigarnah in trafikah 

— Ribnica. Za vse informacije in naročila na 
»Slovenec«, »Slovenski dom«, Domoljub«, Bogo-
ljub«, »Slovenčeva knjižnica« in »Slovenčev kole-
dar« se blagovolite obrniti na Mlekarno v Ribnici. 
To velja tudi za okolico Ribnice. 

— Miklavž še ni nosil B e l e g a z a m o r č k a , 
ki ga imajo mladi slikarji tako radi. Razen njega 
si bo letos nabavil za pridne otroke I von a Po-
g u m n i k a in Pa vi i ha poleg najrazličnejših 
mladinskih knjig in slikanic — vso v Mladinski 
založbi, Ljubljana, Stari trg 30. 

— Spremenljivo vreme. Nastopilo je sicer 
toplejše jesensko vreme, toda vsi znaki kažejo, 
da se bo v kratkem vreme obrnilo na slabše. 
Jutra so sicer brez. nadležne megle, toda p>o-
stalo je zelo oblačno. Zavel je v deželi toplejši 
val. Približno tako je toplo lio lani osorej. Lani 
2t. novembra je toplomer zjutraj zaznamoval 
+ 3", dnevni temperaturni maksimum pa je do-
segel +6" C. V soboto, 21. t. m., letos je bilo 
zjutraj +2.4° C. V petek pa je bila najvišja 
dnevna temperatura +"5.2°C. Barometer je ne-
koliko padel na 767.4 mm. Prihajajo poročila, 
tla je zadnjič največ snega padlo po kočevskih 
in notranjskih gozdovih. Bilo ga je ponekod 
do 50 cm. Letošnja jesen je kakor nalašč 
ustvarjena za napravljanje stelje in drv. 

• K l ^ K ^ e U VtoZM* dOVTl 

— Nesreče na deželi. Poscstnikova hči, 32-
letna Pavla Riglerjeva iz Velikih Lašč, si je 
pri padcu zlomila levo nogo. — France Pajk, 
45 letni delavec iz Žalne, si je močno poškodo-
val prste desne roke. — Hudo je bil poškodo-
van 12 letni posestnikov sin Polde Verbič, doma 
iz Št. Vida pri Stični na Dolenjskem. Ko je imel 
opravka pri konju, ga je ta brcnil v desno 
roko in mu jo zlomil. — V kamnolomu pri 
Vrhniki je padla delavcu Francetu Pajniču ska-
la na nogo in mu jo zdrobila. — Posestnik, 
48 letni Anton šparemblek iz Cerknice, je pri-
šel v bolnišnico, ker si je po nesreči močno 
poškodoval levo oko. 

— Vojna dopisnica 27 let na potu. Neki me-
ščan v Oppenhreimu je bil te dni iznenaden z 
vojno dopisnico, ki jo bila napisana 3. februarja 
1915 na takratnem zahodnem bojišču in je potre-
bovala celih 27 let, da je končno dospela do pre-
jemnika v Oppenheimu. 

— Krava v dveh in pol letih vrgla 13 telet. 
Krava nekega kmeta v nemškem okrožju Borken 
se je v dveh in pol letih štirikrat otelila in je 
vrgla 13 telet, od katerih jih je 10 ostalo živih. 

— Nova zvezda na nebu. Argentinska zve-
zdama je odkrila novo zvezdo, ki ji je dala ime 
».lovec in ki jo je videti v rimski cesti v zvezdni 
skupini Puppis med Sirijem in Capaptusom. 

ičjuMjOJML 
I Na praznik sv. Janeza od Križa, v torejc, 

24. novembra bo v karmelski cerkvi na Selu 
pri Ljubljani celodnevno češčenje. Ob 6. lio 
slovesna sv. maša. Ko 6e izpostavi, se odmolijo 
litanije presv. Jezusovega Srca. Od 7. do 11. bo 
vsako uro tiho sv. maša. Pojioldne ob 5. govor. 
Po govoru bodo pete litanije presv. Srca Je-
zusovega in blagoslov z zahvalno pesmijo. — 
Od 3 do 4 molitve za žene in dekleta. Vljudno 
povabljeni! Pridite v obilnem številu! 

1 »V Ljubljano jo dajmo«, je naslov Ogrin-
čevi burki v treh dejanjih, ki jo uprizori Fran-
čiškanska prosvefa v nedeljo, 22. nov. ob 5 po-
poldne v frančiškanski dvorani. Vstopnice do-
nite v predprodaji v trgovini Sfiligoj in v ne-
deljo od 9.—12. ure ter dve uri pred predstavo 
pri blagajni frančiškanske dvorane. 

1 Koncerti in gledališke predstave imajo 
polno obiskovalcev. Tudi naša likovna umet-
nost zasluži, da se zanimamo zanjo. Te dni je 
v Jakopičevem paviljonu razstava de! četvo-
rice slovenskih likovnih umetnikov Kalin, Kre-
gar, Omersa, Putrih. Obiščite razstavo! Posebno 
ugodna prilika bo v nedeljo, ko bo imel vod-
stvo priznani slovenski umetnik akademski sli-
kar prof. Ivan Vavpotič. Vodstvo, ki bo prav 
gotovo zelo zanimivo, bo danes dopoldne ob 11 
v Jakopičevem paviljonu. 

1 Rokodelski oder. Nepozabna ostane vsake-
mu gledalcu srčkana porednica Roksi z njenimi 
dražestnimi domisleki, ki povzročajo njenim star-
šem neprijetno zaskrbljenost, a končno razvežejo 
vse dejanje v lepo idilo družinske sreče. Danes, v 
nedeljo, ob pol 5 bo »ROKSI« zopet žvrgolela na 
Rokodelskem odru. 

1 Matineja mladinske igre »Sneguljčica« v 
stihih P. Golie bo danes ob 10.30. Osebe: Snegulj-
čica — V. Juvanova, kraljica — Sancinova, maršal 
— Lipah, lovec — Gregorin, Frice — Raztresen, 
France — Potokar, Košič, kraljevič — Bcnedičič, 
prvi škrat — Podgoršek, drugi škrat — J. Boltar-
jeva, tretji škrat — Bajde. 

1 Jurčič-Golia: »Deseti brat«. Dramatizacija 
romana v 16 slikah. Osebe: graščak Benjamin — 
Bratina, graščakinja — Gabrijelčičeva, Manica — 
Levarjeva, Balček — Bajde, Dolef — Lipah, Pi-
šl<av — Peček, Marijan — Verdonik, Martinek 
Spak — M. Skrbinšek, Kvas — Drenovec, Krjavelj 

— Cesar, Matevžek — Kosič, Miha — Potokar, Dra-
žar — Raztresen, Krivec — Plut, Krivčevka — 
P. Juvanova, Francka — Sancinova, Obrščak — 
P. Kovič, kmeta — Breziaar, Gorinšek, dekle — 
J. Boltarjeva, sodnik — Nakrst, kmetici — Star-
čeva, Gorinškova, lektorica — Kraljeva. Režiser: 
prof. O. Šest, scenograf: inž. E. Franz. 

1 Predprodaja vstopnic za Miklavžev večer, 
ki ga priredi Frančiškanska prosveta v soboto, 
5. dcccmbra in nedeljo. 6. decembra, obakrat ob 
4 popoldne, bo od četrtka, 26. novembra dalje od 

4—6 popoldne vsak dan pri blagajni frančiškanske 
dvorane. 

1 Učite se strojepisjal Novi eno-, dvo- in tri-
mesečni tečaji prično 23. in 24. t. m. Najuspešnej-
ša desetprstna učna metoda. Specijalna strojepisna 
Sola: Največja moderna strojepisnica, stroji razno-
vrstnih sistemov. Računski stroji! Vaje po dikta-
tu. Učnina zmerna. Vpiše se lahko vsakdo, za di-
jake (-inje) posebni oddelek. Zahtevajte nove pro-
spekte s slikami: Trgovsko učilišče »Christoiov 
učni zavod«, Domobranska ccsta 15 

1 Premierski kincinatograli Matica, Union in 
Sloga opozarjajo cenj. občinstvo, da bodo od ne-
delje, dne 22. t. m. dalje matineje zopet v Unionu 
ob 10.30 dopoldne namesto ob 10; ostale predstave 
ostaneio nespremenjene ob ,13.30, 15.30 in 17.30. 
Kino Malica in Sloga pa matineja ob 10. 

1 Plin ob letalskem napadu. V primeru letal-
skega napada bo mestna plinarna takoj po sircn-
skem ali drugačnem signalu zaprla dovod plina v 
mesto, tako da v omrežju in v hišnih vodih ne bo 
plinskega pritiska. Zato bodo pri strankah ugasnili 
vsi gorilci in tudi prižigalni plamenčki. Ko bo pa 
dan znak, da je nevarnost napada minila, bo dotok 
plina zopet normalen. Zato, da ne bi uhajal plin 
iz odprtih gorilcev, ki so bili ob začetku napada v 
rabi, opozarjamo, naj bo prva skrb gospodinje, da 
ob letalskem napadu v stanovanju zapre vse plin-
ske pipe in pipice, a če tega ni mogoče takoj sto-
riti, naj to stori vsaj takoj po vrnitvi v stanovanje. 
Če je v stanovanju vonj po plinu, je treba najprej 
odpreti vsa okna, šele tedaj pa smemo odpreti 
tudi električno luč, ko ne diši več po plinu, da ne 
bo iskra v stikalu povzročila eksplozije Opozar-
jamo, da je treba tako postopati tudi pri vajah za 
zaščito pred letalskimi napadi, ker bo tudi ob 
takih vajah plin na dano znamenje zaprt. 

1 Starši dijakov srednjih, trgovski)), strokov-
nih, ljudskih šol — pošljite svoje sinove in hčer-
ke v Korepetitorij. Dnevno pripravljamo dijake 
(-inje) iz vseh predmetov (razlaga, izpraševanje, 
naloge). Za vsakega vodimo kontrolo na šoli, ka-
tero obiskuje. Po učnem načrtu pripravljamo pri-
vatiste in one, ki ne obiskujejo redne šole. Pri-
javljanje dnevno: Korepetitorij, Mestni trg 17-1, 
od 8-12 in od 14—16. 

1 Spored jutrišnjega simfoničnega koncerta ima 
dva dela. V prvem delu 6e bo izvajala veličastna 
Beethovnova Tretja sinfonija Op. 55 v E6-duru, 
drugi del pa prinaša Cherubiniievo uverturo k 
operi Anakreon in Smetanovo simfonično pesnitev 
Iz čeških logov in gajev. Velik simfonični sjiored, 
za katerega moramo biti naravnost hvaležni pri-
rediteljem letošnjih simfoničnih koncertov, v prvi 
vreti pa članom radijskega in opernega orkestra, 
ki sestavljajo simfonični orkester. Njihova resnična 
požrtvovalnost in ljubezen do stvari nam bo nu-
dila letos vrsto pravih, umetniških večerov. Začetek 
koncerta bo jutri zvečer točno ob 18 v veliki 
unionski dvorani. Predprodaja vstopnic v knjigarni 
Glasbene Matice. 

1 Pr-skrbimo se z repo, korenjem in ze-
ljem! Gospodarska zvezo, ki je brez dvoma 
najboljša gospodarska posredovalka med niž-
jimi sloji, je zadnje tedne uvozila iz dolenjske 
okolice 20 vagonov jabolk in jih razdelila med 
6000 od jemalcev. Zdaj jc zaloga jabolk jiošla in 
bodo na razpolago le še če jih bo še mogoče 
kaj nakupiti na Dolenjskem, pač pa se je Go-
spodarska zveza preskrbela z zadostno količino 
korenja in repe, v kratkem pa bo verjetno ime-
la tudi na razpolago kolerabo in zelje po mak-
simiranili cenah. Vsi tisti, ki imajo premajhne 
zaloge krompirja, naj se založe s korenjem in 
repo, kar se da mešati s krompirjem, da bodo 
s prehrano dalje oskrbljeni. Tudi rejci malih 
živali imajo priložnost, da 6e preskrbe s hra-
nilom za mole živali. Korenje se zaenkrat dobi 
v vsaki količini, kot ga kdo želi. Vse to prodaja 
Gosjiodarska zveza na mestni tržnici in v svo-
jih skladiščih v Majstrovi ul. 10. 

1 Naročajte takoj, najkasneje do 1. decembra 
inozemske časopise — strokovne in druge — za 
prihodnje leto preko knjigarne Kleinmayr & Bam-
berg, Miklošičeva cesta 16. 

1 Jezikovni tečaji — italijanski, nemški, fran-
coski itd. — v središču mesta pri Trgovskem uč-
nem zavodu, Kongresni trg 2 — prično v kratkem. 
Pouk dopoldne, popoldne ali zvečer (po želji) v 
začetnem, nadaljevalnem ali konverzacijskem od-
delku. Najuspešnejša učna metoda. Tečaji so urad-
no dovoljeni. Vpisovanje in informacije dnevno 
do 19. uro, 

I Sobotni trg. Zadnje dneve zaradi mraza 
ni bilo na gobjem trgu nikake izbire raznih 
užitnih gob. V soboto je bil trg nekoliko zalo-
žen z raznimi gobami, zlasti je bilo mnogo je-
ževk in sivk, za katere je še vedno največje 
zanimanje, kajti te gobe so pripravne za vla-
ganje in dolgo obstanejo. Živilski trg je bil 
splošno dobro založen z razno zelenjavo. Mno-

• go je bilo endivije, ki jo hite prodajati, po-
sebno ono, ki jc bila vzimljetva. Na prodaj je 
še vedno mnogo zelene paprike, ki pa ne gre 
tako v dober kup, kakor je bilo to prejšnje 
mesece. Je pa še vedno dobra in j i mrzlo vre-
me toliko ne škoduje. 

1 Naše prednosti. Umetniško izdelana fotogra-
fija, po nizki ceni, v najkrajšem času. Dijaki po-
pust 20%. Ob nedeljah atelje odprt ves dan. — 
k o e m u r M a r j a n , fotografija, Društvena 34 
— Prešernova 9. 

1 Težko živite brez znanja modernih jezikov, 
zlasti italijanščine, nemščine in francoščine. Zato 
se prijavite čimprej v Korepetitorij na Mestnem 
trgu 17-1., kjer po dobri metodi poučujemo vse 
moderne jezike. Vodimo začetne, nadaljevalne in 
konverzacijske tečaje. Honorar zmeren. — Vpiso-
vanje dnevno od 8 do 12 in od 14 do 16. 

1 Precej premogovnih ogorkov (leša) ima mest-
na elektrarna na dvorišču mestne električne cen-
trale. Vsak interesent jih dobi zastonj, le nala-
ganje in prevoz mora oskrbeti sam. 

Naznanila 
GLEDALIŠČE: Drama. Nedelja, 22. nov. ob 10.30: 

»SneguljCiea«. Mladinska igra. Izven. Zelo zuižauo ce-
ne od lu lir navzdol. — Oh 15: »Deteti brat«, lzveu. — 
Ponedeljek, 2.1. nov.: /.aprto. 

Opera, Nedelja, 22. nov. ob 15: »Slepa miš«. Opere-
ta. Izven. Cene od -1 lir navzdol. — Ponedeljek, (lue iJ. 
novembra: Zaprto, 

R O K O D E L S K I ODER . Sednnji čas poseča zopet 
več pa/nje in spoštovanja družini . V tej osnovi Člo-
veške (lru/.be ie vsa sreča doma. Tudi trenutna na-
• protstva »e v razumevajoči l jubezni najlepše urede. 
Z veselega stali-' a obravnava to snov l jubezniva ko-
medija: »Itokhl«, ki jo bo danes v nedeljo ob pol 3 
popoldne uprizori l »Rokodelski oder«. 

RADIO . Nedelja, I I . novembra: 8 Napoved časa — 
porot-1 la v i tal i janščini — 8.15 Koncert organista Ama-
l i j a Pardin i ja — Prenos pete maše iz baziliko 
Presv. Oztianjenja v Kirenzl — 12 Razlaga evangeji ja 
v Ital i janščini 1(1. ti. II. Marino) — 12.15 Rnzlagu 
evangeli ja v slovenščini tO. O. Sekovaničl — 12-'W Po-
ročila v slovenščini — 12.45 Komorna K l u b a — 1.1 Na-
poved Časa — PoroCila v l tnl i janščini — 13.15 Poro-
čilo Vrhovnega Poveljstva Oboroženih Sil v sloven-
ščini — 13.20 Igralci pred mikrofonom — 1.1.40 Godalni 
orketser vodi dirigent Spaggiari — 14 Poročila v ita-
li janščini — 14.15 Koneert radijskega orkestra in ko-
mornega zbora, vodi dirigent 1*. M. Sijaneo — Sloven-
ska glasba — 15 Poročila v slovenščini — 17.15 Hribar 
Cita: Izobrazba kmečke gospodinje — predavanje v 
slovenščini — I7.:I5 Pisana glasba — 19.M Poročila v 
slovenščini — 111.15 Simfonična glasba — 20 Napoved 
Ciisa — poročila v i tal i janščini — 20.20 Komentar dnev-
nih dogodkov v slovenščini — 20.45 Filmsko glasbo 
izvaja orkester pesmi, vodi dirigent Angelini — 21.15 
Predavanje v slovenščini — 21.25 Koneert pianistu Bo-
jana Adamiča — 22 Koneert klasično ital i janske glas-
be — 22.15 Poročila v Ital i janščini . 

Ponedeljek, 23. novemhra: 7.30 I.alika glasba — 
fi Napoved časa — poročila v ital i janščini — 12.20 Plo-
šče — 12.10 Poročila v i tal i janščini — 12.45 Operetna 
glasba — 13 Napoved časa — poročila v i tal i janščini 
— 1.1.15 Poročila Vrhovnega Poveljstva Oboroženih 
Sil v slovenščini — 13.25 Orkestralna glasba — 14 Po-
rodila v i tal i janščini — 14.15 Koneert radijskega orke-
stra. vodi dirigent I). M. Sijanec — Glasba za godalni 
orketser — 14.45 Operna glnsba — 15 Poročita v slo-
venščini — 17 Poročila v Ital i janščini — 17.10 Pet mi-
nut gospoda X — 17.15 Koneert kmečkega tria — 17.35 
Koneert violinista Enriea nnmnn i ia — 11 Prenos iz 
tinionske dvorane v L jub l jan i . Simfonični koneert vodi 
dirigent II. M. fcijanee — 13.30 Poročila v slovenščini 
— 19.45 Pesmi In napevl — 20 Napoved časa — Poro-
čila v Ital i janščini — 20.20 Komentar dnevnih dogod-
kov v slovenščini — 20.30 Vojaške pesmi — 20.45 Sim-
fonlčno-voknlni koneert vodi dirigent Simonetto — 
21.50 Skupino mndrignlislov »Citta dl Mi lano, . vodi di-
rigent L. Castelazzi — 22.10 Predavan ie v slovenščini 
— 22.20 Novi orkester vodi dirigent Frngna — 22.45 
Poročila v i ta l i janščini . 

L E K A R N E . Nočno službo Ima.to lekarne: T ne-
deljo: mr. Sušnik. Mar i j in trg 5; mr. neu-KlHnjSček. 
Oosnosvelska c. 4 In mr. Rohine. ded.. Cesta 29. okt. 4«. 
— V ponedeljek: mr. Leustek. Resi jeva e. 1: mr. fla-
hovec. Kongresni trg 12 in mr. Komotar, Vič, Trža-
ška cetsa 48. 

Z Vrhnike 
Naročite Slovenčev koledar za 1. 1043 pri 

donašalki Slovcnca ali Podlipska cesta 9. 

S Spodnjega Štajerskega 
Umrla jc v Radečah pri Zidanem mostu gospa 

Po h a r M a r i j a , roj. Bevk , v 83. letu starosti. — 
V Mariboru je umrl g. Maks Merčun, višji davčni 
kontrolor v pokoju. Svoj čas je dalj časa služboval v 
Brežicah pri davčnem uradu in na Gornjem Šta-
jerskem v raznih krajih, dalje v Celju, Maril>oru 
in v Murski Soboti. Bil je izvrsten uradnik 6voje 
stroke ter zelo blag značaj. Mnogo se je tudi udej-
stvoval v raznih društvih, kakor v Mariboru pri 
Glasbeni Matici in v Murski Soboti pri uradniški 
menzi in v drugih ustanovah. Naj v miru počivala! 

Iz Hrvaške 
Imenovanje hrvatskih članov za hrvatsko-

bolgarsko kulturno komisijo. Zaradi izvajanja kul-
turnega sporazuma, sklenjenega med hrvatsko in 
bolgarsko vlado, je imenoval hrvatski prosvetni mi-
nister za člane mešane hrvatsko-bolgarske kulturne 
komisije Josipa Miljkoviča, izrednega poslanika in 
opolnomočonega ministia, glavnega ravnatelja za 
ljudsko izobrazbo Mihovila Katanca in referenta 
za kulturne stike z inozemstvom v prosvetnem mi-
nistrstvu Ivana Esiha. 

Zadušnica za pok. Rudolfa Boiča. Dne 16. t. m. 
je bila v zagrebški grško-katoliški cerkvi zadušnica 
za pok. Rudolfa Boiča, bivšega glavnega urednika 
sarajevskih dnevnikov »Hrvatski Dnevnik« in --Sa-
rajevski Novi Liste. Boič je umrl pred letom dni. 

Na papeškem vseučilišču Gregoriantim v Ri-
mu je poslal doktor teologije Stjepan Lackovie, 
zagrebški nadškofijski tajnik. 

K razstavi v Jakopičevem paviljonu; 
Zdenko Kaiin: Travica. 

\ 



Med mešetarji vohunov 
Ko sem 6topil zadnjič v bar Bosco, nisem 

vedel, da je Olon mrtev. Ali je res umrl? Ali je 
njegov nekrolog v Franciji le prevara? Saj je bilo 
s Kettyjcvo prav tako; da 60 jo ustrelili, so poro-
čali listi, ln o Lucijeni Boyerjevi so pisali, da je 
umrla od žalosti. Danes pa zopet obe pojeta v 
radiju! Pri umetnikih res nikoli ne veš, pri četn 
si! In Oton, mešetar, tudi on je bil svoje vrste 
umetnik. Ko sem stopil v bar in zagledal njegov 
beli jopič, ki se je odražal od ozadja, kakor bela 
lisa, sem takoj opazil, da z možem nekaj ni v 
redtt. Bil je prepaden in zmeden. Zdelo se mi je, 
da se je postaral kar za pet let. Tudi bar se mi 
je zdel ves 6pre|iienjen. Police v baru so bile 
prazne. Le nekaj steklenic cenenih likerjev je stalo 
tu in tam na polici. Kljnb temu pa je bilo v baru 
polno gostov, glasno 60 se pogovarjali in zabavali. 
Čudil pa seru se. da stoji tu nov lep klavir. Tudi 
igralec je bil nov. Bil je prileten človek, a čedno 
oblečen. Sedel je pred klavirjem, obrnjen s hrb-
tom proti glasbilu, zamišljeno jc ogledoval svoje 
lakaste čevlje, ki so se svetili. Čevlji in obleka, 
vse je bilo staromodno, vendar čedno in dobro 
ohranjeno. 

Gostje so bili večinoma boljši ljudje. Ko sem 
vstopil, so se pozorno ozrli na mo|cga spremlje-
valca, ki je bil kaj slabo oblečen. Njegov jopič iz 
antilopinih kož je bil precej oguljen, kravata je bila 
slabo zavezana in pomečkana. Ni pa bilo videti, 
tla bi bilo to goste motilo. Jaz pa sem bil bled, 
skoro pepelnate barve v primeri z zagorelimi 
obrazi gostov, ki so sedeli okrog miz. Sedel sem 
v kot ob blagajni, prijatelj pa se je ustavil na 6redi 
dvorane, šum v dvorani je ob najinem prihodu 
potihnil. Prijatelj se je zamislil. Čez nekoliko časa 
pa je poklical: »Cicala!« 

Kakor v telefonu je odjeknil njegov glas. — 
Gostje so se ozrli. 

»Ali je to francoski kopališki bar B06C0 v 
Saint Jean-de-Luzu, ki je oddaljen komaj nekaj 
kilometrov od bojišča?« 6e je začudil prijatelj. 
Gostje so molčali. Prijatelj pa je povedal, da je v 
Španiji izbruhnila revolucija. Gostje niso bili nič 
preveč začudeni Zdelo 6e je, da so kaj takega že 
pričakovali. Presenetilo pa je poslušavce, ko so 
slišali, da je Francija na strani levičarjev. Se težje 
je bilo pojasniti gostom, kako in zakaj so skoro 
vsa tuja poslaništva ukinila preselitev svojih ura-
dov v notranjost Francije. 

Moj prijatelj je hotel na kratko pojasniti. 
Kakor koli — v tem prostoru so se zbirali gostje 
z vseh vetrov sveta. Tu so bili poslaniki, časni-
karji, trgovci, razni verižniki, zastopniki tovarn 
orožja, izzivači barabe in vohuni. 

Novica ni zbudila posebnega začudenja. Do-
bro oko si moral imeti, če 6i hotel videti, kako je 
novica vplivala na skupine in na posameznega 
gosta. Moj prijatelj jc uganil vsako misel na obra-
zih teh ljudi. 

Nekateri dvomljivci so se pomaknili v ospred-
je, da bi prisluškovali ugibanjem. 

»Tukaj je vse polno sumljivih oseb,« je na-
daljeval prijatelj svojo obtožnico. »Veliko je tu 
tujcev. Vsi imajo trgovske zveze s tujino in skrivne 
zveze z lastnikom bara, ki opazuje vsakogar, ki 
prihaja in odhaja. Zdi se mi, da ima vse lepo na 
nitki . . .< 

Ozrl sem se, da bi pogledal lastnika. Videl 
sem, kako je razprostrl roke, kakor bi se hotel 
braniti. Ko sem ga opazoval, sc mi je zdelo, da 
se nam posmehuje. Ozrl sem se na prijatelja, ki 
je nemoteno nadaljeval. Načel je bil več kočljivih 
vprašanj. Razkrival je grozne stvari; razne trgov-
ske in politične tajne in poslovanje različnih sle-
parjev, ki 60 pod pretvezo, da so turisti, časni-
karji ali pa diplomati, preplavljali dežele, vse je 
vedel, kar se je dogajalo. Vedel je povedati o šte-
vilnih izgubah pri igri; o osebah, ki se skrivnost-
no izginile; o koristolovcih in o verižnikih. Vedel 
je povedati o skrivnih prehodih sovražnika na bo-
jišču. Molče so" poslušali gostje. Vendar so se 
delali, kskor, da se vse to njih prav nič ne tiče. 
»Saj pretirava! Saj se mu blede!« 

OJ zadaj 6e mi je približal lastnik bara. Ni-
sem vedel, kaj naj mu rečem. »To je pravo gno-
jišče!« sem mu rekel. 

»Ali so vam ti kraji znani?« me je vprašal. 
»Saj ste časnikar, jeli-te?« 

Seveda poznam deželo in ljudi, toda ne toliko, 
kolikor 6e je zdelo lastniku. Ko bi V6aj njega 
bolje poznal! 

»Jaz sem Oton,« mi je rekel lastnik. Prisiljeno 
se je nasmehnil. »Saj veste, kdo je Oton!« je še 
pristavil. Potem je hotel vedeti, kaj mislim, kakšne 
narodnosti, da je. »Da se vem ravnati!« je pou-
daril. Nisem razumel, kako to misli. Pa me tudi 
ni dosti brigalo, od kod je. Ali je Švicar, kakor 
so mislili njegovi francoski gostje, ali da je Fran-
coz, kakor so menili Nemci, ali da je Nemec, ka-
kor so sklepali Angleži. Rekel sem mu, da me ne 
zanima. Nič ni bil videti užaljen. 

»Naj le govorijo, da vohunim, in za koga 
vohunim! Jim bom že še zavezal jezike! Tudi vi 
ugibate. Slučajno sle prišli sem; prvikrat trie vi-
dite, in prvikrat govorite zdaj z menoj. Zdaj ste 
slišali, kaj je govoril o meni vaš prijatelj Saj niti 
ne veste, odkod je Oton. ne veste, ali je jud ali 
je bastard ali je renegat. Jaz 6am vem, kdo sem in 
kaj sem.« 

Prenehal je govoriti. Tudi moj prijatelj je 
utihnil. Zmotil ga |e fant, ki se je primotal skozi 
vrata in ponujal omizju cigarete. Mo| prijatelj mu 
ie strogo rekel: »Pusti cigarete, kamor si jih po-
ložil; kadili bomo pozneje.« Vsa dobra volja ga je 
minula. Zdaj je rekel, naj se vsi odstranijo, da 
bodo loka! očistili smeti in čikov. Ponižno in tiho 
so se odstranili gostje, šli so, da se sprehodijo jx) 
Beulevard Thiersu. Moj prijatelj pa je vpil za 
njimi. »Čez deset minut se morat. vrniti!« Besen 
je pritekel k moji mizi in me vprašal, kaj mi je 
ves ta čas pripovedoval lastnik bata. 

Oton je izbruhal vse iz sebe, kar ga je tiščalo 
že nekaj dni sem. Ni mu šlo v gievo, da mora 
veljati vedno za neljubo ostbo Ali se mu res bere 
na čelu, da je ovaduh. Bezničar je bezničar! Ni 
prvikrat, da je vohunil. Počasi ti pomiva steklenice 
in 6treže, zdaj prijazno, zdaj čemerno, kakor 60 
mu zdi, da bo gostu po volji. Pa tudi pretkano 
se vede, kadar nanese n. pr. slučaj, da prideta v 
njegov lokal obenem vrag in škof in se usedeta 
drug poleg drugega. Ve vam povedati, kako je s 
tekmami, kdo je plavolaska, ki sedi pri 6osedni 
mizi. Lastnik bara je resna in važna osebnost, kaj 
bi jo blatili. Ali nimate dovolj vohunov za naše 
potrebe? Ali je mogoče potreben ravno mojemu 
prijatelju za njegove namene? 

Frijaiel! ga je prekinil. Niv«*el je dokaze, 
mene pa je poklical kot pričo. Po vesti ne bi mo-
gel pričati, da je Oton res vohun. Tako, kakor tt.di 
nisem vedel, ali je Oton Švicar, Francoz ali Ne-
mec. Toda Oton je bil dvoličen in skrivnosten člo-
vek. Vsem je bilo znano, da je imel Oton zveze z 
Knikerbockerjem od »International Nevvs Service«, 
ter z \Vard Pricejem od »Dail Maila«. In ako bi 
se ne vedelo, da je poslanik Združenih držav go-
voril Otonu z ozirom na Franca in glede odbora 
za nevtnešavanje, bi se ne bilo moglo izteči tako, 
kakor se je izteklo. »Ali niso bili tajni pogovori 
m^d vsemi temi osebami«, mi je rekel prijatelj. 
»Pa reci, če ni res tako!« 

Slišal sem, ko sta govorila Oton in Kniker-
bocker, toda vse druge stvari. Sta! sem ob pultu, 
ko je nekega dne prišel \Vard Priče in prosil Oto-
na, naj mu da listek za tekmo v Uaioni. Rekel sem, 
da grem telefonirat Hotel sem preprečiti, da bi 
mi lastnik znova pripovedoval o svojem prvem sre-
čanju s Hindenburgom, ali pa kakšno smešnico na 
Runcimana. Moj prijatelj pa me je gledal jezno in 
nezaupno. 

»Prav meni ic povedal smešnico na Runcima-
na,« se je oglasil lastnik bara. » Ali veste, kaj sta 
mi povedala onadva na ulio? Kvante, svinjarije. 
Ali veste, o čem sla govorila? O ceni jajc. In ko 
sta pobrskala po denarnici in izvlekla deset lir za 
cigarete, sta šla. Ce mislite, da 6e tako vohuni, že 
malo veste. Jaz varit tako povem, da mi moja vest 
ne da, da bi vohunil. Rečeni vam Še enkrat, da ne 
vohunim, da ne bom vohunil, da ne maram vohu-
niti! Oprostita, gospoda, in mir besedi!« 

Gosta sta se naglo vrnila k 6voji mizi. Začu-
deno 6ta gledala lastnika bara, smilil se jima je. 
Ko je utihnil, so gostje stikali glave in ga hvalili. 
Prijatelj jih je slišal in jezno je v/kliknil: »Cicala!« 
Zvonec je zapel. Gostje so utihnili. 

Moj prijatelj se je obrnil k lastniku bara in 
mu rekel, naj gre k vragu Lastnik bara je zmignil 
z ramo in |e šel ven na Boulevard. Poklical sem 
ga: »Oton!' Ni se ozrl, kakor da ne bi slišal. 

Moj priiateii je pričel kričati. »Tukai sem jaz 
gospodar. Ali smo tu. da delamo ali da slepomiši-
mo z vohuni Ali smo tu, da «e gremo lilm in tea-
ter?« Zdelo se mi jc, da gleda prav mene. Zardel 
sem, bil sem jezen in v zadregi. 

Kakor da 6em ga jaz prosil, naj me vzame 
s seboj! Srečal sem ga po več mesecih. Prijel me 
je pod pazduho in me vlekel v tramvaj. Potem je 
pričel- »A'i se spominjaš, kakor je bilo tam in 
tam?« Govorila sva o španski vojski ki jo je on 
dož ivel kot filmski fotograf, jaz pa kot časnikar. 
Potem mi je pripovedo\ al, da sestavlja film, ki bo 
vseboval vse, o čemer sva tu govorila. Tudi Saint-
Jean-de Luz, kjer sva se mudila med vojno kot 
vojna poročevalca, bo na filmu. In bar Basco, s 
svojimi slikovitimi gosti, z garderobijerko in z 
lastnikom bara. Otonom, bo vmes. »Oton?« sem se 
začudil. Radoveden sem bil. kako bo vse to videti. 
Nikoli nisem posvečal posebnega fx>mena vsem tem 
storijam o vohunstvu, najmanj pa v deželi, ki se 
mi je zdela kakor oder za opereto, dežela, ki je 
polna tajnih agentov, ki so kar preveč očitni, ka-
kor n- pr. apaši v Parizu, in pocestnice, ki jih raz-
kizujejo, oziroma opozarjajo nanjo tujce in turi-
6 le. 
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V o d o r a v n o : 1. poželenje, strast, 4. del 
noge, 8. kraj v Bosni, 12. nevestina oprema, 16. 
vrsta maščobe, 20. del njive, 21. bajeslovna oseba, 
22. gruča, gruda, 23. pralna potrebščina, 24. kraj 
na Gorenjskem, 25. pristanišče na Japonskem, 20. 
Shakespeareova oseba, 27. krompirjeva jed, 28. 
mlaka, 29. reklamna listina, 32. prometno sred-
stvo, 34. del voza, 36. znameniti župnik homeopat, 
38. oseba iz Gotovčeve opere, 40. bližnja sorod-
nica, 42. evropska reka, 44. spleteni lasje, 46. mo-
ško ime, 48. del ust, 50. sivkasta krava, 52. trop 
živine, 54. vojaški oddelek, 50. staroslovansko bi-
vališče umrlih, 57. matematični izraz, 58. ptica 
pevka, 59. svetopisemski kraj, 60. neumnost, 61. 
vrsta davščine, 62. jezero v Abesiniji, 63. izrael-
ska čudežna jed, 64. slovenski književnik izza 
iliriznia. 

N a v p i č n o : 1. slovenski dnevnik, 2. trda 
snov, 3. izraelski kralj, 4. okras, 5. sosed Izrael-
cev, 6. gruča ptičev ali Čebel, 7. kos blaga, 8. 
glasbilo, 9. prebivalec iz okolice, 10. del soda, 11. 
staroegiptovsko božanstvo, 12. umetnostni slog, 13. 
prebivalec neke celino, 14. podoba, oblika, 15. 
mohamedanski bog, 16. afriško pristanišče, 17. 
lahka kovina, 18. kraj na Notranjskem, 19. arab-
sko moško ime, 30. del amfiteatra, 31. živinska 

krma, 33. del morskega gibanja, 35. starogrška 
boginja, 37. starogrška pokrajina, 39. gora na 
Koroškem, 41. kvartaški izraz, 43. svetopisemska 
oseba, 45. najmanjši del snovi, 47. pripadnik iz-
umrlega naroda, 49. stara množina besede oče, 
51. turški gospodar, 53. žensko ime, 55. vrsta 
papig. 

Rešitev križanke št. G1 
Vodoravno: 1. šolar, 6. mlaj, 10. Ilok, 14. kla-

sik, 20. Igor, 21. Oran. 22. atom, 23. oreh, 24. Ida. 
25. lev, 25.a smeh, 26. tlak, 27. esej, 23. Obir, 29. 
ilo, 31. tank, 33/reka, 35. dete, 37. kila, 3S. Monter. 
40. Alan. 41. Aman, 42. Ararat, 44. Osaka, 46. 
Laba, 4S. roka, 50. Danica, 52. dera, 53. nada, 
54. beda, 55. dota, 56. jen, 57. Ala, 58. čaka, 59. 
tona, 60. ralo, 61. lava. 

Navpično: 1. šilih, 2. ogel, 3. lov. 4. Ars, 5. 
romar, 6. mrena, 7. Lah, 8. Ant, 9. Jalen, 10. Itaka, 
11. lok, 12. Ome, 13. kceein, 14 Kreta. 15. Iej, 
16. A h o, 17. Sibirija, IS. idila, 19. kara, 30. omara. 
31. tekač, 32. klada, 33. rabat, 34. anoda, 35. Dakar, 
36. Erato, 37 kanal, 30 osel, 43. Tana, 44. oda, 
45. Ana, 46. lak, 47. Abo, 48. Ren, 49. Ada, 50. 

1 Dol, 51. cev. 

Slric se je grel pred hišo na jesenskem soncu. 
Ves dan je sijalo, ker je bilo pročelje na južni 
strani. Ob popoldnevih je stric Tonejc 6edel na 
klopi in gledal v modro nebo. V varstvo so mu dali 
malega Zdravka, ki je sede! na tleh in se igral. 
Včasih ga je stric posadil na kolena in mu pripo-
vedoval pravljice. Zdravko ga je verno poslušal. 
Pred njegovimi očmi so vstajali gradovi in lepe vile 
so se sprehajale po gozdu, škrati so vodili malega 
dečka po razsvetljenih podzemskih jamah. 

»Zakaj pa jaz ne srečam nobenega škrata,« ga 
včasih sprašuje Zdravko. 

»Tebi ni tega treba, ker te mi varujemo. Cez 
dan si pri meni in pazim nate, zvečer pa te tvoja 
mama spravi v posteljo,« mu je odgovarjal 6tric. 

Tako sta se pogovarjala. Včasih je Zdravko 
hotel, da bi mu stric pripovedoval o širnem svetu, 
kjer je hodil dolga leta. Hotel je vedeti, kakšno 
jc življenje tam za gorami, ali tudi tam sije sonce 
in ali 60 hiše ravno takšne kot pri njih doma. In 
stric mu je na dolgo in široko pripovedoval, kako 
je drugje, pripovedoval mu je o velikem morju, po 
katerem se vozijo z ladjami. Tam je sama vola, 
okrog in okrog ne vidiš drugega kot morje. Marsi-
kaj se je naučil Zdravko i', stričevega pripove-
dovanja. 

»Ali tudi drugje nosijo cokle, kot pri nas?« je 
vprašal. 

»Tudi ponekod, a povsod ne. V vročih deželah 
hodijo leto in dan bosi, ker je tako vroče in ne 
poznajo zime in mraza. Tam na severu pa so ved-
no obuti v kožuhovinaete škornje, ker je večni 
mraz, in sneg nikoli no skopni,« mu je odgovoril. 

»Stric, veste ka j . . . « 
»Kaj pa, Zdravko, kar povej, kaj bi rad?« 
»Tudi jaz bi rad imel cokle. Veste, take lepo 

izrezljane, kot jih nosijo Knezov slric. Ali mi jih 
boste naredili?« je prosil. 

»A, tako, cokle bi rad? Pa saj še bos težko 
hodiš in v mehkih čevljih, cokle so pa pretežke za 
tvoje tnale noge.« 

*0, ne bom jih izgubil! Vsi naši jih imajo, 

samo jaz ne. Dajte, stric, naredite jih še zame. 
Vi ne ve6te, kako rad bi jih imel.« 

»Pozimi, ko bomo vsi sedeli v hiši, ti jih bom 
naredil, če si jih že tako želiš. A, glej, če jih pu-
stiš kje, ti drugih ne bom delal.« 

Tako je res stric Tonejc pozimi, ko je sedel 
pri peči, rezljal cokle za Zdravka. Iz svinjskega 
usnja je narezal ozkih pasov in jih prepletel. Ob 
robeh je izrezljal srčke, da so bile cokle tako lepe, 
kot jih ni imel nihče pri hiši. 

»Pa kaj bodo tebi cokle, Zdravko, ko jih boš 
pa nekega dne popustil v kakem kotu in se ne boš 
več zmenil zanje,« jo rekla mati. 

»Tak pa že nisem. Boste videli, da znam paziti 
nanje bolj kot vsi drugi,« je odgovoril. 

»Samo, da ne boš naredil z njimi kakor si z 
mojimi, ko si mi eno pustil v drvarnici, drugo si 
pa vrgel v peč",« mu je rekel starejš ibrat. 

»Takrat scin 6e pa z njimi igral in sem bil 
še majhen.« 

»Zdaj si pa velik, kajne?« 
»Stric pravijo, da če bom tako rasel, bom kmalu 

večji od tebe.« 
Zdravkove cokle so bile golove. Postavil jih 

je na polico in jih vedno ogledoval. Včasih jih je 
nataknil na noge in coklal z njimi po hiši. Slric 
je zadovoljno gledal otrokovo veselje. In zvečer, 
preden je Zdravko legel, je pobožal cokle. Kar ni 
6e mogel ločiti od njih. 

Komaj je čakal pomladi, da jih je mogel obuti. 
Vrsti cokel, ki so stale pred hišnimi vrati, so se 
pridružile še njegove, ker vsakdo, ki je stopil v 
hišo, jih je moral sezuti, da ni nosil s 6eboj blata 
in potnazal tal, ki so bila vedno lako lepo poribana. 

Zdravko je rastel in ko je na jesen začel ho-
diti v šolo, se ni mogel ločiti od cokel. Sicer so jih 
pa tudi drugi otroci nosili. Bal se je zanje, da se 
ne bi kdo pošalil in mu jih skril ali pa zamenjal. 
Vsako leto je postajal večji in prišel je čas, ko je 
bila Zdravkova noga prevelika za male cokle. Mati 
je hotela, da jih pusti mlajši sestrici, a on tega 
ni hotel. 

Ni hotel in ni mogel Cokle so ga spominjale 
vseh pohodov porednih šolarjev, ki so gredoč iz 
šole klaiiii sadje po vriovih. Ce jih je gospodar 

zalotil, so prijeli vsak svoje cokle in bežali bosi 
domov. Spominjale so ga lepih dni na paši in ko 
je obiral jagode v gozdu. Nešteto spominov je bilo 
v njih. Predvsem pa: stric Tonejc jih je naredil 
samo za njega 1 

Zdravko je očistil cokle, vsako posebej je za-
vil v papir in jih odnesel na podstrešje, kjer je bilo 
veliko skrinj. Tisto, ki mu je bila vedno najbolj 
všeč, je odprl in spravil v najskrivnejši kot svoje 
cokle. Skrinja je bila stričeva, toda Zdravko je 
smel šariti po njej kolikor je hotel. Bila je lepo 
poslikana z rožami in imela je letnico. Na notranji 
strani pokrova so bile z žebljički pribite slike iz 
daljnega sveta, kjer je hodil stric, ko je bil še 
mlad. V skrinji pa je bila naložena najrazličnejša 
šara. Koliko deževnih dni je Zdravko prebil pri 
tej skrinji I Bile so v njej tudi stare knjige, z roko 
pisane na papir, ki je bil trd kot koža. Stric mu je 
povedal, da so tako pisali knjige včasih, ko še niso 
znali tiskati. Njemu jih je zapustil stari oče in on 
jih hrani. Zdravko je hotel brati te knjige, pa jih 
ni znal. Stric ga je učil starega jezika in faut se 
je kmalu naučil. 

Poslali so ga v mesto, v šole, saj je bil za-
ljubljen v knjige. Pridno se je učil, o počitnicah pa 
je prihajal domov. S stricem Tonejcem sta se v 
poznih poletnih večerih pogovarjala o vsem, kar 
6e v mestnih šolah učijo. 

Leta so tekla in Zdravko je dokončal šoie. 
Kmalu nato, ko je prinesel materi pokazat diplomo, 
je umrl stric Tonejc. Preden je umrl, je rekel 
Zdravku: 

»Tebi puščam svojo skrinjo. Ni mnogo v njej, 
a našel boš zaklade — knjige, iz katerih boš lahko 
čital, kako so ljudje živeli pred stoletji.« 

Ko je Zdravko uredil svoje stanovanje v me-
stu, si je dal od doma pripeljati stričevo skrinjo 
Ko je pregledoval vse, kar je bilo v njej, je našel 
v kotu tudi svoje cokle. Odvil jih >'e in pobožal kol 
svet spomin. Postavil jih je v omaro, kjer so še 
danes, ko je Zdravko že star mož in ugleden me-
ščan. Tam stoje med starimi, perganiinlnimi knji-
gami, ponošene in izlizane, da se srčki komaj po-
znajo. V spomin na otroška leta in na strica To-
nejra, ki je Zdravku nakazal pot, in pri katerem 
60 je toliko lepega naučil. 

Mogoče, da je tudi Oton deloval za Syndique 
dTnitiative di Sain-Jean-de Luz. Ako 6te obiskali, 
pol ure pred špansko revolucijo, obalo Basca, s 
kazinami, bari m slavnimi vohuiKJiiu. z raznimi 
lepaki Deuxieme Bureauja, Secret Service, Ciipeuja 
in G':S apo vzdolž ieste. [>o.em že veste. Pocestni-
ce, ki so oblečene KJt Mata tiari ali »gosjxxlična 
dok'r.»«, stanujejo v prenapolnjenih hote', h, kjer 
|e Kar mrgolelo »ugodnih osebnosti političnih in 
časnikarskih. Knikebocker je stanoval v hotelu 
»Golt«; Ward Priče v hotelu »Britanija«. 

Pojdi, da vidiva, kako si Ward Priče natika 
monokelj, in kako se Knikebocker pripravlja, da bo 
pit whisky, mi je rekel prijatelj. Povedel me je v 
barsko gledališče, za kulise bara »Basco«. Pojas-
njeval mi je dejanja, preden so se prikazali resnič-
(l. igralci. Potem sva napravila zmedo. Mene je 
pogiabilo >n sem igra1. Pa ti'di moj prijatelj se je 
navduši!. Stopil je v ospredje in je govrii in po-
vt<al vse to, kar 1» 19:/. nt mogel povedati. Zdaj 
|im je zmetal vse v J ' « . vse. kar je mislil. Čudno 
pa je bilo, da gostov iz 1. 1937. ni kar nič priza-
delo. Razumeli pa so, da se nanaša najina pred-
stava na i 1937. lud i dva trapasta yankeja sta 
bila pri preds ivi. in celo pariški apaši -o r.as 
okradli. Toda ob koncu proJstave s.no aobili svoje 
derarnice povrnjene. 

Jaz sem igral osvoboditev Otona. Ne zato, 
ker bi mi bil Oton lako pri srcu. To sem storil 
z^to, da sem st maščeval na j temi trapastimi g o 
st1. In prav ta<vat ko setr, videl Otona iti skozi 
viita tega, tako malo uglednega bara. sem po-
trd i l , da se |e Oton napoti! kakšni boljš:, boii 
črstni bodočnosti nasproti. Tedaj mi ie poklical 
mo' prijatelj režiser » sporni-i čas od 1. 1937. do 
I. 1942, ki ga je vjel na svoj film. 

Jezen sem bil. Najbrž niti ne pojdem gledat 
tega filma. Ze zaradi tega ne, ker sem izvedel, da 
so včeraj Otona, pravega Otona — ustrelili. Slu-
čajno sem za to izvedel; povedal mi je to neki 
moj tovariš, ki je bil prisoten. Ni pa vedel po-
vedati, kvlo ga je dal ustreliti — ali Nemci, ali 
Francozi, ali Angleži. Tako ee tudi ni izvedelo 

ali je bi! Oton Francoz, Švicar alt kakšne druge 
narodnosti. Tudi ni bilo jasno ali je res vohunil 
in za koga. Res je bil skrivnosten človek, in vse, 
kar je delal, je imelo videz skrivnostnega pa naj 
vatn je priskrbel listek za tekmo, ali kar koli. Ker 
so ga ustrelili, je bil gotovo kriv. Leta 1937. se 
mu je dobro godilo, zdaj pa ga je doletela usoda. 
Mogoče, da je nameraval zaslužiti denarja, da bi 
si ustanovil družino. Biti lastnik bara. kar tja v 
en dan. to ne bo držalo. Kdo in kaj je bil Oton, 
pa je ostala lajna. Prišli so ponj in ga odvedli 
na strelišče. Pok puške je povzročil komaj toliko 
•uma. kolikor ga je bil skrivnostni lastnik bara 
navajen v svojem baru v Saint.Jean-de-Luzu leta 
1937., kadar je prišel v bar Vi'ard Priče od Daily 
Maila z monoklom na očesu in svetlolasi Kniker-
bocker od International Nevvsov, ki sta naročila 
po štiriindvajset steklenic šampanjca in so frčali 
zamaški proti stropu na čast španskim republi-
kancem. »Gazzetta del Pojjolo«. Paolo Fabbri. 

K a k o najbolje uporabiš 
razne odrezke blaga 

Sčasoma 6e v slehernem domu nabere množica 
odpadkov različnih tkanin, batista, platna, kretona 
ali volnenega blaga, ki so ostali od šivanja oblek. 
Te odrezke spravimo za čas. ko bo treba mogoče 
tista oblačila zakrpati ali podaljšati. Dobro je, če 
to zalogo krp od časa do časa pregledamo in pre-
mislimo kaj bi 6e dalo storiti z njimi. 

Vse te reči imajo svojo vrednost in treba je 
dobro preudariti, kako jih uporabimo. Iz dveh ko-
sov kakega pralnega blaga 6e dž napraviti otroška 
obleka ali srajca za dečka. Iz majhnih kosov ba-
tista ali pikeja utegneš narediti ovratnike ali kak 
drugačen okras za obleke. 

Iz velikih kosov belega platna, ki so nam ostali 
od rjuh, napravimo športne bluze zase in za otro-
ke, ali spodnje moške hlače ali prtiče, ki jih okra-
simo z vezeninami. Iz ostankov batista v različnih 
barvah si naredimo bluzo, tako da se bodo barve 
skladale — ali pa okrasni predpasnik za deklice. 
In tako je še množica raznih domislekov. tako na 
primer narediš iz stare spalne srajce ponočno oble-
ko za deklico in podobno. (Glej sliko!) 

Olje iz grozdovih pečka 
Marsikaj smo časih zavrgli, kar zdaj upo-

rabimo za hranivo. Sem spadajo pečke grozdja, 
ki se da iz njih narediti izvrstno olje. V veli-
kih vinorodnih krajih v južni t ranči ji, Španiji 
in Italiji, zlasti še v Kaliforniji, že več deset-
letij pridobiva jo olje iz grozdovih pečkS. V ta 
namen dajo pečke v posebne stroje, kjer sc 
pečke olupijo, nato posušijo, zmeljejo, s toplo 
vodo ovlažijo, nakar dajo to kašo v vreče in 
v stiskalnice za olje, ki priteče iz njih zelen-
kasto-rumeno, izčiščeno, okusno in olivnemu 
olju slično olje. | 

Pridobivanje olja iz grozdovih pečka je že 
jako staro in sredi 18. stoletja so ga .v Italiji 
že poznali, dasi je prvo veliko tozadevno pod-
jetje nastalo šele t. 1800 in sicer v Alibiju. 
Nato so začeli pridobivati olje na ta način tudi 
v Nemčiji, kjer je zdaj že splošno znano. Iz-
računali so. da dobimo iz 40.000 stotov grozdja 
15.000 stotov posušenih pečkS. Iz 100 kg pečka 
pa pride 10 do 18 kg čistega olja. 

K a k o spraviš posušeno sadje 
in zsienjavo 

Važno je. da vsakršen sadež, ki ga posušiš, 
pravilno shraniš in sicer v zračnem, suhem in 
ne pretoplem prostoru. 

1. Vrečice iz blaga, ki propuščajo zrak, so 
pripravne z« fižol, jabolka, hruške, špinačo, 
lipovo cvetje, divjo meto itd. na zračnem pro-
storu. 

2. S papirjem obloženi leseni zaibojČki so 
primerni za jiosušena jabolka, hruške, češplje, 
marelice in razna zelišča. Najboljše je, da sle-
herno vrsto duš v celulozne vrečice in položiš 
v zabojček. 

3. Vrečice iz celuloze, škatlice iz kartona 
'o pripravne za suho sadje vseli vrst. za ze-
lišča, paradižnike, gobe. Shraniš jih v shrambi, 
v zabojčkih pa nikoli tako, da bi svetloba na-

j ravnost padala nanje. 
4. Dobro zaprte steklenice ali kozarci so 

i potrebni samo za močno dišeče rastline, kot je 
i mujaron, rožmarin, timijau itd. 



čas in prostor v nemškem vojnem gospodarstvu 
P o nemškem mnenju sta ta d v a činilca v službi tistega, ki ima dovolj 

prostora, iz katerega lahko črpa surovine in hrano 
Nemški vojno gospodarski tednik »Nemška \ 

vojaška korespondenca« razpravlja v eni zadnjih 
številk o pomembnosti času in prostora kot važ-
nih činilcev v nemškem vojnem gosp<idarstvu. 

("as in prostor sta činilca ki sta odločilnega 
pomena za uspeh nli polom gospodarske vojne. 
Nemci pravijo, da se jim je po več kakor treh 
vojnih letih posrečilo razbiti nasprotnikovo go-
spodusko blokado, istočasno pa svoj prostor za 
mnogokrat povečati. 

V celem razpolaga danes Nemčija s prosto-
rom, ki dejansko obstaja iz celinske Evrope in 
večjega dela evropske Rusije. Nemčija si je tako 

• skupaj s svojimi zavezniškimi narodi pridobila 
toliko sil in moči, da ni zmogla ostranili le vseh 
pomanjkljivosti v svojem vojnem gospodarstvu, 
temveč si je zagotovila celo pokritje svojih vojnih 
potreb za dolga leta naprej Nekaj primerov do-
kazuje resničnost teh navedb Oh začetku vojne 
je dajala nemška železarska industriia |io 12—13 
milijonov ton želza. Ta količina še dolgo ni bila 
tolikšna, da bi pokrila prav vse potrebe S pri 

S G A R A V A T T I S E M E N U S. A . , P A S O V A 
Sementi di Ortaggi, Foraggi ert 
Semena za zelenjavo, krmila itd. 

Chtedere offerte. — Zahtevane ponudbe. 

letavniki: 15-30. 17-30, Sloga no 14 dali«, 
neielip »n itrunlk' 10 13-30 15-30 17-3C 

v k'nu Un on le matineja ob 1G-30 

IJroinifftl i« ie »on mlado naldonko Elizabete. 

Sanjava princesa 
Antonio Centa, Irasolla Dill ian 

KINU UNION . TEL. 72 .21 

Poln naivUlo kvaliteto Pariifco podjomlle 
l i »tolotln' Mol strasti in kreposti! 

D v e siroti 
Albin Valli. Maria Doni*. Roberte Villa 

<INt» M A T I C A - TEL. 22.-«» 

Dramatična talno«! Jlvlienlii prikazana v filmu 

Usodni s i o r 
V glavni vlogi, ll i ldo K rabi, Ewald Baliar 

« IN I> S L O O A . TEL. 27-30 

Klim o drznih delantih pogumnih vitezov 

Knez Marko 
Carlo Ninchi • Mnrlolla I.,otti - Roborto Villa 

Zabavna gla-ihena komo- f l n ^ ^ n ^ r - t n 
dija po istoimenski opori 

KINi> K O D E L | E V O TEL. 41 .64 
're Ista ve delavnik oh 17, nedelja ob 14 in 16,3(1 

Po kratkem, težkem trpljenju je za 
vedno zatisnit svoje blage oči moj ljub-
ljeni soprog, gospod 

Bogata! Janko 
glavni arhivar finančne direkcije v pok. 

dne 20. t. m., previden s tolažili sv. vere. 
Pogreb bo v nedeljo, dne 22. novem-

bra 1042 oh pol treh popoldne z Zal, 

kapele sv, Petra, k Sv. Križu. 

Ljubljana, dne 20. novembra 1942. 

Žalujoča soproga Marija in sorodstvo. 

ZAHVALA. Za vse dokaze iskrenega 
sočutja in sožalja, ki smo jih prejeli ob 
smrti našfc drage sestre in tete, gospo-
dične 

A N E S P E N K O 
trgovke 

se tem polom vsem najtopleje zahvalju-
jemo. Globoko zahvalo izrekamo še po-
sebno čč. duhovščini, udeleženkam Ma-
rijine kongregacije iz Lichtenthurna ter 
vsem prijateljem in znancem, ki so bla-
go pokojnico spremili na zadnji poti. 

Sv. maša zadušnica bo v ponedeljek, 
23. novembra ob 7 v cerkvi sv. Petra. 

Ljuhljnnn, dne 22. novembra 1942. 

Rodbine: Špenko, Maček, Lukif. 

a m n r B M i B i i B M 

Z a h v a l a 
Za vse izraze sočutja in za darovano 
cvetje ol> priliki smrti našega ljub-

ljenega moža in očeta, gospoda 

Joleta (Prislova 
poštner/a poduradnika v pokoju 

izrekamo vsem naiiskrenejšo zahvalo. 
Zahval ju jemo se tudi vsem onim, ki 
so pokojnika spremili na njegovi 

zadnji poli. 

Ljubljana, dne 19. novembra 1012. 
Rodbine 

Pristov, Kržič, Justin 

kljuiitvijo Zgornje Šlezije in z zasedbo drugih 
ozemelj je Nemčija pridobila sledeče: V Zgornji 
Šleziji 0,9 milijona ton, v Alzaciji, Lotaringiji tf>r 

Franciji 33.1, v Belgiji in Luksemhurgu 53 in v 
Sovjetski Rusiji 23 miljonov ton železne rude. 
Skupna primerjava pove, da je na primer imela 
Nemčija pred štirimi leti nn leto približno 12—18 
milijonov ton železne rude, letos pa kar 70.7 mi-
lijona Ion. To bi reklo, da je sedaj produk-
cija z.a Šestkrat večja v primeri s predvojno. Ra-
zen tega imn Nemčija na razpolago tudi bogate 
švedske rudnike, ki dajejo najboljšo železno rudo 
na svetu 

Podobna je tudi slika, ki jo nudi premogovna 
industrija Pred vojno ie pridobivala Nemčija v 
svojih premogovnikih povprečno po 182 milijonov 
ton premoga, z osvoiitvami pa si je pridobila no-
vih 228 milijonov ton Tako je pridobila s Polj-
sko 38, v Franciji 47 v Belgiji 30. v Holandiji 
1.3 in v zasedenih sovjetskih krajih 100 milijo-
nov ton premoga. V ceioti bi potem takem zna-
šala nemška premogovna pridobitev 414 milijo-
nov ton. 

»Pester Lloyd«. ki piše o tem vprašanju, pra-
vd, da se je podobno koristila Nemčija tudi z 
drugimi rudninami in surovinami. Pridobila je 
mnogo mangana, boksita in nekaj drugih suro-

vin. Lahko bi so reklo, da jo Nemčija vprašanje 
surovin rešila temeljito in načrtno. Toda ta ugo-
tovitev še ne pove, da bi v nekaterih vrstah su-
rovin Nemčija ne čutila pomanjkanja. Da bo pa 
la nedostatek odpravila, pa bo treba |>očakati le 
nekaj časa, kajti vodniki nemškega gospodarstva 
računajo na vztrajnost in iznajdljivost izumiteljev 
in nn organizacijsko sposobnost industrije. Man-
kar sklepa iz navedenih podatkov, da je zavez-
niška blokada, vsaj kar se tiče surovin. spod-
letela. 

Z osvojitvijo velikih vzhodnih ozemelj si je 
Nemčija zagotovila tudi velika rodovitna področ-
ja. ki bodo dajala hrano ne samo Nemčiji, tem-
več tudi vsej Evropi, ki je povezana v nemško 
gospodarsko skupnost Vendar pa zaenkrnl ; 

mogoče računati na velike doiio«e teli ozemelj, 
kajti vojna vihra je mnogokrat uničila. Česar 
sredi vojne ni mogoča takoj popraviti. Toda tudi 
tu bo odločil važen činitelj — čas, ki bo dokazal, 
da se Evropi ne bo treba hali gladu. 

Činilec čas pa je prišel do svoje prave vlege 
sedaj, tako nadaljuje č.lankar, ko si je Nemčija 
zagotovila toliko evropskega prostora. f'n-: dela 
h' proti tistemu, ki nima nobene zemlje in pro-
stora in zatorej nima zadosti surovin in dovolj 
hrane Obratno pa dela za tistega, ki ima zadosti 
zemlje in zadosti delovne sile. ki ima dovolj po-
bude in nadarjenosti za organizacijo in zna v 
pravilnem obsegu izrabili in izčrpati prav vse 

I zemeljske zaklade, ki so za vodenje vojne nitino 
i potrebni. Zaradi lega pravijo v Nemčiji, da čas 
j ne dela več proti Nemčiji, pač pa io v njeno 

korist. 

mm bralcem 
Za hrvatsko 

lista! 

Vljudno sporočamo, tla so za vsa na-
ročila glede »Slovenca«, »Sloven. doma«, 
»Domoljuba«, »Bogoljuba«, »Slovenčevega 
koledarja« in »Slovenčeve knjižnice« bla-
govolile obračati na tvrdko »I* r c s I m -
p n r t«, Katančičeva 3, Zagreb. 

Otl 1. decembra dalje bo cena »Slo-
venca« v nadrobni prodaji 4 kune, za na-
ročnike pa mesečno 83 kun, s ponedclj-
skim »Slov. domom« vred pa 90 kun. 

Cena »Slov. doma« v nadrobni pro-
daji 3 kune. za naročnike mesečno 55 kun. 

Cena »Domoljuba« v nadrobni pro-
daji 4 kune, za naročnike celoletno 110 
kun. 

Cena »Bogoljuba« posamezna Številka 

4 kune, celoletna naročnina 45 kun. 

»Slovenfev koledar« za leto 1913 za 

Bolgarija se trudi za povzsligo svojega kmetijstva 
D r ž a v a je prevzela vse kmetijstvo pod svoje n a d z o r s t v o In uvedla 

d r ž a v n i monopol z a večino kmetijskih pridelkov 
Kmetski stan je dobil v vojni posebno vlogo. 

Prehrana je prav tako važna za vojsko in zaledje, 
kakor orožie za vojake. Zavoljo tega se vse ev-
ropske države trudijo, da bi kmetijstvu dale po-
treben zagon in povečale kmetijsko pridelavo do 
najvišje možne mere. 

Bolgarija 6pada med poljedeljske države in 
kot takšna ima v gospodarskem sestavu Evrope 
važno mesto. Bolgarska vlada je po nemških 
vzorcih skušala modernizirati kmetijstvo in pod-
žgali kmetski stan, da bi čim več sejal in sadil 
in tako tudi čim več pridelal. Pred kratkim je 
vlada poslala na deželo več strokovnjaških nad-
zorstvenih komisij, katerih naloga je bila, da 
zbero na kraju samem potrebne jx>datke o stanju 
kmetijstva in potem predlagajo vladi ukrepe, ki 
bi bili še potrebni za povzdigo kmetijstva. Ob-
enem so imele te komisije nalogo, preštudirati 
socialno stanje kmetovalcev. V nekaterih primerih, 
kadar je šlo za izboljšanje higijene, stanovanj in 
gospodarskih poslopij kakor tudi za ureditev hle-
vov in kmetijskega orodja, 60 imele komisije pra-
vico izdajati potrebne ukrepe kar na mestu. V 
glavnem pa so se zanimale za možnost izboljšanja, 
zraven pa seveda tudi za denarne vire, iz katerih 
naj bi se novo nastali stroški pokrili. Pokazalo se 
je za potrebno, da država priskoči na pomoč z 
denarjem in sicer s posojili in krediti. Kmetijsko 
ministrstvo se je odločilo, da bo izvedlo gradnjo 
in popravljanje kmečkih domov po enotnem vzor-
cu, da se s tem pospeši delo in prihranijo mnogi 
stroški. Za kmetice bodo priredili celo vr6to te-
čajev o gospodinjstvu, čistoči stanovanj in pra-
vilni reji živine kakor tudi o drugih kmetijsko go-
spodinjskih panogah, da bi 6e tudi nevedno ljud-
stvo poučilo o napredku, ki ga je kmetijstvo po 
drugih državah že doseglo. 

Bolgarski kmet živi na tesnem 
in skromno 
Kakršna je zemlja, takšni so tudi ljudje. Bol-

gar je živel v tesnih razmerah in to mu je ostalo 
v krvi. Zadovoljen je bil z malim tn zato se ni 
preveč vpregal v obširno delo. še manj pa je 
kazal zanimanja za pridobitve modernega obde-
lovanja zemlje. Bolgarski kmet uporablja prepro-
sta sredstva, čeprav je svojo zemljo krčevito 
držal, vendar je ostalo še mnogo zemlje neobde-
lane, mnogo step in močvirij, ki bi 6e V6e dalo 
spremeniti v rodovitna plodna zemljišča. Če bi 
se lotili načrtnega izsuševanja močvirij in nama-
kanja suhih tal, bi dobili v nekaj letih velike 
prostrane predele, r.a katerih bi se sinovi mnogo-
članskih kmečkih družin lahko naselili in se zgo-
daj osamosvojili. Danes pripada povj>ref'no po 
1,7 hektarja plodnega in obdelanega zemljišča na 
vsako bolgarsko kmečko družino. Tako tesna kme-
tija gotovo ne more prehraniti številne družine in 
zanosliti V6e delovne sile, ki jo družina ima. Tako 
je postalo pravilo, da je v Bolgariji vedno po en 
milijon takšnih ljudi, ki žive brez stalnega dela 
in zaslužka tako rekoč od rok v usta, dočim se 
je v plodovitih predelih nagnetlo toliko ljudi, da 
je bila zemlja občutno prenaseljena. S pridobi-
vanjem novih plodovitih zemljišč bi ne le izrav-
nali socialno stanje kmeta, pač pa i>i njegovo 
splošno stanje tudi izboljšali. 

Žito, tobak, mak in sončnice — 
državni monopol 
Zavoljo vsega tega se je bolgarska vlada od-

ločila, da bo jjoskrbeia za zemljo mladim kmečkim 

FANTEK V NEBESIH 
TEKST IN S L I K A N I C E : I )A O M AH KACE l t 

1. 

naročnike Slovenca, Slov. doma, Domolju-
ba, Bogoljuba, Obiska ter Slovenčeve knjiž-
nici1 100 kun, za nenaručnike imenovanih 
lislov pa 140 kun. 

Cena posameznim broširanim knjigam 

»Slovenčeve knjižnice« 50 kun, 

v polplalno vezanim knjigam 75 kun, 

na boljšem papirju v celo platno ve-

zanim knjigam 125 kun. 

Naročnina vsega letnika »Slovenčeve 
knjižnice« (t. j. 30 knjig) 1100 kun za bro-
širane knjige, 

2300 kun za v polplafno vezane^ in 

3500 kun za na boljšem papirju v celo 

platno vezane knjige. 

Za Srbi jo veljajo iste cene v di-

narjih. 

zakonskim parom. Obenem jim 1x3 dala na razpo-
lago potrebne domove in orodje, čeravno še ni 
znano, [>o kakšnem ključu in v kakšnem obsegu 
bodo vse te načrte izvedli. Razen tega je vlada 
sklenila, da bo celotno kmetijstvo postavila pod 
državno nadzorstvo. Motorne pluge in mlatilne 
stroje bo skušala razdeliti po vsem jiodeželju. 
Posebno so bili dosedanjega razdeljevanja polje-
delskih strojev deležni makedonski kmetje, ki do-
slej sploh še niso videli modernega stroja. Na ta 
način se je mnogokje posrečilo dvigniti količino 
pridelka. Vladni najx>ri so rodili uspehe, kar se 

• tiče pridelka pšenice, rži in ječmena, enako pa 
' tudi pri sadju in vinski trti. Za dela so ponekod 

porabili mladino, ki se je na vladni jx>ziv prosto-
voljno javila za kmetijska poletna dela. Vlada 
je vsakemu kmetijskemu delavcu, ki je šel na delo, 
pustila na dan jx> 400 gramov pšenice, povrh pa 
še nekaj rži in koruze in drugih živil. Vlada je 
razglasila, da postanejo poslej državni monopol 
pšenica, ječmen, rž, koruza, sončnice, mak, tobak 
in fižol. Vlada je tudi ukazala, da se mora pri 
peki enotnega kruha uporabiti do 40% tudi 
krompir. 

Bolgarija bo ohranila svoj 

kmetijski značaj 
Tako skuša Bolgarija doseči, da se ne bo 

izboljšalo in dvignilo le kmetovo blagostanje, pač 
pa bo država dobila v roke mnogo več pridelkov 
in tako še boljše uredila svoje gosjiodarstvo. — 
Kmetijski pridelki tvorijo v bclgatskem gospodar-
stvu važno postavko, kajti mnogo žitr m sadja, 
tobaka in vina gre v tujino. Ce bo pridelek za-
radi umnega kmetovanja ne samo večji, ampak 
tudi boljši, bo tudi odjemalcev v tujini več. Jasno 
je da se sili Osi za (o vprašanje zanimata, kajti 
kakor je Bolgarija navezana na uvoz industrij-
skih izdelkov iz Italije in Nemčije, tako je ob-
enem tudi koristen dobavitelj živil za industrijske 
države. S tem je obenem tudi označen položaj, ki 
ga bo Bolgarija zavzela v bodoči Evropi Njena 
naloga bo. da bo pridelala čim več in da bo na-
sičevala trge industrijskih držav na celini, od tam 
pa bo v zameno dobivala izdelke industrije, ki 
je v Bolgariji ni ali pa 6e 6ploh razviti ne mOre. 

Boksarski p r v a k Louis sc bo 
umaknil iz športa 
Že nekaj let nosi naslov boksarskega prvaka 

vseh kategorij ameriški črnec Joe Louis. Ob 
vstopu Združenih držav v vojno pa tudi njemu 
ni bilo prizanešeno in moral je obleči vojaško 
suknjo. Sedaj poročajo iz Združenih držav, da jc 
Louis v Oni lihi izjavil, da so misli umakniti iz 
š|x>rtncga svela zato, ker je že dosegel listo sta-
rost, ki boksarju ne nudi več tiste prožnosti in 
udarnosti, kakršna ga je odlikovala vse doslej. 
Louis je danes star 23 let. Starost še ni takšna, 
da bi že zavoljo tega moral opustiti svoj šport, 
ki mu je prinesel ne le slavo, pač pa tudi mast-
ne milijone. Morebiti pa gre za običajno atneri-
kansko reklamo, ki ima na prevejan način vna-
prej poživiti zanimanje za morebitni Louisov na-
stop, ki ga imajo prireditelji v načrtu. Izključe-
no pa tudi ni. da se je Louis oklenil misli, da 
je umestnejše zapustiti boksarski preslol prosto-
voljno in neporažen, kakor pa poražen. 

T E K . . . T A K . . . T O K ! . . . J E POTRKALO 

NA NEBEŠKA V R A T C A IN O D P R L O SE J E 

MAJHNO OKENCE . S L E P E Č A SVETLOBA 

J E 11UŠKN1LA S K O Z E N J , DA J E KAR V I D 

J E M A L O . 

S I V O L A S A ' G L A V A S V E T E G A PETRA SE 

J E S K L O N I L A IZ O K E N C A : >KDO T R K A ? 

K D O S I , K I HOČEŠ STOPIT I V N E B E S A ? ' 

Nogometno slovo na stadionu 
Danes oh 15 finalna tekma med Marsom in 
Dopolavorom. Zanimiva srečanja v državnem 
prvenstvu 

.lesen, ki je lelos oživela ljubljanski nogomet, 
je bila nenavadno radodarna z lepim vremenom. 
Pet nedelj po vrsti smo gledali nogometne tekme, 
dane« bo šesta. Prvi turnir se je končal srečno z 
zmago Ljubljane, v drugem pa, kt ga prireja Dojio-
lavoro tobačne tovarne, je sodelovalo samo pot čla-
nov »Ljubljane«. Priskočili so na pomoč vneti igralci 
Marsa, poznala pa se jim je utrujenst prve tekme 
z Zabjekom. Dopolavoro je zaigral lako dobro, da 
je potisnil kombinirano enajstorico na drugo mesto. 
Tako bosta prišla danes v finale Mars in Dojm-
lavoro. 

Mars je bilo v letošnji nogometni sezoni eno 
najsolidnejših moštev. Njegov vratar te je razvijal 
od nedelje do nedelje vedno boljše, moštvo samo 
pa je nastopalo povezano in z zdravim srcem za 
čast klubskih barv. Tudi Dopolavoro je zapustil 
dober vtis. Tehnično še zaostaja za enajstorico Mar-
sa, je pa borben in ne kloni do zadnjega. Katero 
moštvo je močnejše tn katero si bo prborilo pokal-
no trofejo, bomo videli danes popoldne ob treh na 
stadionu. To bo zadnja letošnja tekma, s katero se 
bomo poslovili od kratke sezone na zelenem polju 
Glede igre za tolažilno nagrado, za katero naj bi se 
kosali obe premagani moštvi — Zahjek in Ljub-
ljana, še nismo obveščeni, ali bo kaj iz lega ali ne. 
Je tudi težko, zakaj poraženo je bilo kombinirano 
moštvo, v katerem so bili tudi nekateri igralci istega 
Marsa, ki bo nastopil danes v finalu Po našem 
mišljenju bo prepustil prireditelj tolažilno nagrado 
Zabjaku in bi v tem slučaju gledali samo eno tek-
mo, kar je dovolj za hladno vreme, ki se nam obeta. 

Današnja nogometna nedelja bo sploh živahna. 
Doma bomo gledali poslovilno tekmo, v državnem 
nogometnem prvenstvu je na vrsti 8. kolo in ho 
zaradi zanimivega srečanja med moštvi zgornje in 
spodnje polovice razpredelnice prav posebno ži-
vahno. 

Veliko tekmo bodo gledali Benečani, kjer bo 
gostovala sosednja Triestina. Cisto nejasno je, kdo 
bo tekmo dobil, zakaj obe moštvi vozita letos precej 
slabše kot lani jn se držita za enkrat še bolj v 
ozadju Torino bo imel v gostoh Milano. Co se bo 
hotel približat' Livornu. ki stoji mladenišk'0 čil na 
vrhu razpredelnice, bo moral odpreti vse registre 
in v najlepši luči pokazali kaj zna. Rimljani bodo 
gledali svoj derbv: obe rimski moštvi Hotna in 
Lazio bosta igrali za prestiž, kar bo privabilo pre-
cej tisočev več gledalcev kakor običajno in bodo 
nemara tudi glede obiska tokrat na najboljšem 
Podobna in nič manj privlačna bo tudi igra v Mi-
lanu med vodečim Livornotn in med Ambrosiano 
Bariju, najmlajšemu sotrudniku razreda najboljših, 
se je pred tednon; posrečilo, da je odtrgal Livornu 
prvo točko. To bo dalo poguma Milančanom. ki bodi 
pohiteli v stadion in bodrili Ambro^iano e t <' 
tako slavno moštvo. 

Ra Slovaškem ni nezaposlenih 
Tako je te dni sporočil slovaški delovni urad 

Pod bivšo češkoslovaško vlado je nezaposleno-l 
stalno naraščala in tisoči Slovakov so se morali 
izseljevati, da bi se mogli spodobno preživljati. 
Kljub temu pa so 1. 1937 nn Slovaškem še zmeraj 
imeli okrog 100 tisoč nezaposlenih, ki so povečini 
ostali hrez sleherne pod|>ore. Aprila 1038 so imeli 
v uradnih seznamih še 05.000 nezaposlenih, a ko 
jo Slovaška postala svobodna, se je lo število 
močno skrčilo, ker je mnogo slovaških delavcev 
šlo na delo v Nemčijo. 

Se hitreje pa je splahnela množica nezaposle-
nih, ko se je iela uveljavljati popolna neodvisnost 
slovaške države. L. 1939 so imeli le š e 57.503 
lakih moči. ki niso bile zaposlene. Potem pa so 
začeli z javnimi deli in že maja meseca 1 1912 
je bilo samo še 5800. avgusta pa 2200 nezaposle-

| nili. Konec septembra istega leta se je število 
; končno skrčilo na 1400, ki iih pa povečini zaradi 
i telesnih hib ne morejo zaposliti. 



GOSPODJE POZOR! Klobučarna »PAJK« 
6trokovno očisti, preoblikuje in prebarva vse 
vrste klobukov po nizkih cenah Lastna delav-
nica. Se priporoča Rudolf Pajk, Sv. Petra c. 33 

Dralhenl ohllc! 
Dne 25. novembra 1942 ob d e v e t i uri bo pri 

okrajnem sodišču v Logatcu, soba 3, dražba ne-
premičnin vpisanih v zemljiški knjigi za Btekovo 
vas po 1 vlož. štev. 572, in sicer mizarska delavnica 
s sušilnico za les in dvorišče za izklicno ceno 
48.6tili-B7 Lir. 

Po končani nepremičninski dražbi se vrši isto 
tam prostovoljna javna dražba 5 mizarskih strojev 
za izklicno cono 25.001).— Lir. 

One kupnini jo položiti v roke sodišča in sicer 
glede nepremičnin v o s m i h dneh, glede stroiev 
pa takoj po domiku na dan dražbe, htroii so dobri 
in se lahko ogledajo pri hranitelju g. De Gleria 
Antonu v Dol. Logatcu 59. 

Dražbeni pogoji so na vpog'ed pri sodišču v 
v Logatcu in pri podpisanem kot konkurznem upra-
vitelju, ki daje tudi potrebna pojasnila. 

L o g a t e c , 12. 11. 1912 

Dr. HraSevec Ciril, odvefnlh 
L o g a t e c 

Ali 
ste ie 
naročeni 
na 

Slovenca ? 

Vsak 
n a r o č n i k 
zavarovan 

* a • M M << ia 0 n • a »<t« m •' 

Oglašujte v edino 
uspešnem dnevni* 
ku » S l o v e n c u « ! 

C . E . S . S . A . 
Compagnta 

Csportaztone Importazione Semenll Agrlcole 
Družba za Izvoz tn uvoz polledelshih semen 
Organismo economico della Con-
federazione Fascista dei Coni. 
raercianti per il commercio col-
1'estero delle sementi e bulbi 
da destinarsi alla semina egri-
cola. Vi fanno parte come sccie 
tutte le Ditte italiane operanti 
nel ramo alPimportazione ed 
all'espcrtaz.ione. Per informa-
ziom scrivere: 

Gospodarski organ Fašistične 

korporacije trgovcev za trgo-

vino z inozemstvom s semeni 

in gomolji, namenjenimi za se-

tev v poljedelstvu. Člani so 

vse italijanske firme, ki se 

bavijo z uvozom in izvozom. Po 

pojasnila pišite na: 

C. L I. S. A. - Vla Altabella li - D9L06NA 

Umrla, nam Je na f a l juba mama 

Marija Planina roj. Čarman 
v starosti 71 let, lepo pripravl jena na smrt. Pokopana Je bila na 

praznik Vseh svetnikov v AdleSlčlh v Bell kraj ini . Vsem sorod-

nikom, prijateljem, znancem ln rojakom iz SkofJo Loke Jo pripo-

ročamo v molitev ln blag spomin. Sv. ma fa zadušnica bo oprav-

ljena v torek, 24. t. m. ob 7. url v frančiškanski cerkvi v LJubljani. 

A d l e ž l č l s L j u b l j a n a , dno 21. novembra 1942. 

Ž a l u j o č a s i n o v a L O V R O ln F R A N C E z druž inama. 

osebnega, veščega upravnih poslov in ita-

li anščine, po možnosti s prakso v upravni 

službi se sprejme. — Ponudbe je poslati 

na oglasni oddelek „Slo\enca" pod označko 

-Perfeklen". 6483 

ANCA 
Indusfria 

Eletirica Ciiimfca Mineraria 
Societa per Azioni 

Capitalo versato Liro 150,000.000-— 

Elehfrohemifna 
industrija in rudniki 

Delniška družba 

Vplačana glavnica Lir 150,000.000 — 

orutbin̂edei - TORINO - t»r$« Montevetthlo. 39 

Prodotti per TAgrlcoltura 

Ramital (anticrittogamico a base di rame ridolto, per 
la lotta contro ia peronospora della vitle, del pomo-
doro, della patala, ecc.) 

Cupramina (anticritiogamico a base di rame ridotto, per 
la lotta contro la peronospora della vite, del pomo-
doro, della pata'a, ecc.) • 

Polvere Rumianca (anticrittogamico a base di rame 
ridolto, particolarmente indicato per Iraltamenti pol-
verulenti nella lotta contro la peronospora dol 
grappolo della vito.) 

Oranovit Rumianca (anticrittogamico n ha=e di furfuro'o 
e mercurio, por la disinfezione (concia) a secco del 
grano da semina.) 

Poliso/fol Rumianca (prodotto speciale solfocalcico in 
polvere tinissima per iraltamenti anticritlogamici 
ed insetlicidi alle piante da frutto.l 

Soitato ferroso microcrista/iino (per Iraltamenti inver-
nati alle piante da frutlo, la disinfezione delle stalle, 
e per prevenire e curare 1'alla epizoolica, ecc.) 

Izdeihl za poiledelstvo 

Ramital (bakrova spojina proti plesni, za zatiranie pero-
nospere na trtah, paradižnikih, krompirju itd.); 

Cupramina (bakrova spojina proti plesni, za zatiranje 
peronospere na trtah, j>aradižnikih, krompirju itd.); 

Polvere (Prah) Rumianca (bakrova spojina proti plesni« 
posebno pripravna za uporabo v obliki praliu, za 
zatiranje peronospere na giozdju); 

Granovit Rumianca (spojina furfurola in živega siebra 
proli plesni, za suho razkuževanje semenskega žila); 

Poliso/fo/ Rumianca iposeben proizvod iz kalcijevega sul-
fida v obliki finega prahu za uporabo proti plesni 
in insektom na sadnem drevju); 

Soifato terroso microcristal/ino (Mikrokristaini železov 
sulfat) (za uporabo na sadnem drevju v zimskem 
času. za razkuževanje hlevov in za zaščito in zdrav-
ljenje slinavke itd.) 

Arseniato di piombo colloidale (normale in polvere 
bianca.) 

Arseniato di piombo colloidale (neutro in polvere azzurra.) 

Arsicida Rumianca (specialitft arsen;cale brevettata per 
tratlamenti a secco contro la cassida ed il cleonus 
delle barbabietole, le liguole dcil'olivo e dell'uva, la 
cavolaia, ecc.) 

Vertox agricolo (polvere verde a ba=e di arsenico, per 
la preparazione di esche avi/elenate contro ii grillo-
talpa e altri insetti del terreno) 

Cuscutox Rumianca (polvere arsenicale per la lotla con-
tro la cuscuta ed il cenfoccbi delPeiba medica, del 
trifoglio, ecc.) 

Calce agricola Rumianca (calce idrata pura per prepa-
rare poltiglie aniiperonosporiche.) 

Arseniato di piombo colloidale (Svinčev koloidni arze-
nik) (normalen v obl iki p i aška bele barve) ; 

Arseniato di piombo colloidale (Svinčev koloidni arze-
nik) (nevtralen v obliki prašua modre barve); 

Arsicida Rumianca (patentirana srzenikova spojina, za 
uporabo na suho proti raznim škodljivcem na slad-
korni pesi, oljki, grozdju itd.); 

Vertox agricolo (zeleni prašek, arzenikova spojina, za 
pripiavljanje strupen h naslav za razne škodljivce 
v zemlji). 

Cuscutox Rumianca (arzenikov prah. za zatiranje pre-
denic na medeni detelji, nemški detelji itd.). 

Calce agricola Rumianca (Poljedelsko apno Rumianca) 
(čisto aašeno apno, za pripravo tekočih spojin proti 
peronospori). 

• v v 
iscem v centru mesta začetkom 
decembra. Ponudbe poslati v upravo 
»Slovenca« pod šifro »Lokal« 6299. 

Umrla nam jc naša predraga mama, stara mama, tašča, sestra in teta, gospa 

v petek, dne 20. novembra 1942, večkrat previdena s tolažili svete vere. 

Blagopokojna leži na svojem domu v Hrenovi ulici 3. Pogreb bo v nedeljo, 

22. novembra, ob treh popoldne iz kapclice sv. Andreja na Žalah k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , dne 20. novembra 1942. 

Dr. Marija Kačar-Kolar, hčerka; dr. Ivan Kačar, zet; 

Marija in Janezek, vnuka — ter ostalo sorodstvo. 

1 

i 

A. Fogazzaroi ^ 44 

Palača ob iezeru 
Grof pa jo je medtem gledal s prevelikim za-

čudenjem, da bi to moglo biti popolnoma is-
kreno. 

»Tedaj pa priznam, da ne razumem ničesar 
več,« je dejal. »Ce ste prepričani, da je tako kot 
sami trdite, čemu se potem bojite, če vaš sin 
dvori moji nečakinji?« 

»Poslušajte. Imam morda vse napake, a sem 
odkritosrčna. Boste nevoljni, če govorim odkrito. 
Bog ne daj, da bi moj sin zvedel, da vam govo-
rim o teh stvareh. Hočete torej, da vam povem 
vse? Ta zadeva me tako ti&či v grlu, da je ne 
morem spraviti na dan. Zame je to veliko poni-
žanje in nad vse neprejetna naloga. A dolžnost 
je nad vse.« 

Grofica jo položila pahljačo na mizo, spra-
vila robec v žep, si zopet zavezala čepico ter za-
čela govorili s počasnim in resnim glasom: 

»Tal <o torej. Rodbina Salvador ni več to, kar 
je bila nekoč. Ubogi Alviz je imel nesrečo pri 
svojih poslih. Nikakor se nočem hvaliti, a če ne 
bi bilo mojega prispevka, bi rodbina šla gotovo 
rakom žvižgat. Moje imetje je bilo veliko. Skoda, 
da je tako kmalu umrl, moj ubogi Alviz! Morda 
bi bili šli na l>oben, a bili bi vsaj živeli srečno 
skupaj. Ne morete si misliti, koliko skrbi in dela 
sem imela! Posestva so bila v rokah tatov in sle-
parjev. Kljub ogromnim njivam, sem morala za 
družino kupovati riž Moj Bog, kako težak je bil 
tedaj moj položaj! Z velikim trudom se mi je le 
posrečilo, da sem naravnala čoln, ki se je že po-
tapljal. Zdaj pa odvisi od mojega sina, da se ne 

vrnemo zopet v prejšnji položaj. Odvisno je od 
Nepove izbire. Zdaj pa mi povejte, Cezar! S čim 
bi živela uboga vaša nečakinja, če bi se je ne 
bili usmilili vi? Povejte mi, s čim bi živela?« 

»Preživljala bi se s svojm.« 
»S svojim?« 
Grofica Foska ga je debelo pogledala. 
»Brez dvoma. Ko sem uredil svakovo zapu-

ščino, je Marini ostalo osemdeset tisoč lir.« 
»Prav. Odkrito govorjeno je to komaj za kruh 

tn vodo.« 
»Nikakor nisem tako velik gospod, da bi mo-

gel lo trditi. Ta vsota je precej velika. Meni bi 
jiopolnoma zadoščala.« 

»Naj bo, kruh, voda in jabolka. Radovedna 
sem, če bi vam res zadoščala. Če pa imate |K)leg 
tega mlado, lepo in ognjevito ženko in stanujete 
z njo v Milanu ali Turinu, če imate poleg tega 
še vražje dolgo ime, če morate ženo oblačiti, 
hraniti, jo zabavati in če poleg tega hočete imeti 
tudi otroke, ne vem koliko časa boste shajali z 
vašimi osemdeset tisoči. Govorim vam popolno-
ma odkritosrčno, ker vas smatram kot člana dru-
žine. V prvem hipu sem hotela sina kar odvesti. 
A kaj bi si mislili o meni? Sklenila sem torej, 
da bom govorila z vami kakor z bratom.« 

»Zahvaljujem so vam za zaupanje,« ji je 
dejal grof. »Počastili ste me s lem bolj, kot si 
morete misliti. Svetujem vam torej, da nemudo-
ma odpotujete.« 

Grofica je molčala, kakor da bi jo bil zadel 
v srce. 

V tej mučni tišini je bilo slišati dve muhi, 
ki sta se stepli v posodi za sladkor. 

»Seveda.« je odvrnila. Zdelo se je, da je po 
tolikem klepetanju ostala brez sape. 

»Sicer pa je mogoče, da ne boste odpotovali. 
Odvisno je pač od moje nečakinje.« 

»Brez dvoma. Nasvet, ki sem ga vam dal, 
mi jo narekovala vest, ker sem mnenja, da vaš 
sin in moja nečakinja nista primerna drug za 
drugega. Vidim pa, da vi niste tega mnenja in 
tudi vaš sin ne. Morda je tudi moja nečakinja 
drugačnega mnenja, ne odrekam ji pravice, da 
bi imela lastno mnenje. Čisto razumljivo je, da 
po vsem tem ne morem uveljaviti svojega.« 

»Pojdite se solit, Cezar. Po vsem tem, kar 
sem vam j>ovedala . . .« 

Grof se je dvignil in jo prekinil: 
»Hočete priti v knjižnico? Imam navado, da 

o poslovnih stvareh razpravljam vedno lo tam.« 
Grofica je hotela ugovarjati, a grof je odprl 

vrata in ji namignil, naj gre naprej. Spravil je 
v žep tobačnico, ki jo je prej prinesla Kati in 
šel za grofico. Ko se je grofica udobno vsedla v 
naslonjač, je grof začel hoditi gor in dol po dvo-
rani, molče s sklonjeno glavo in z rokami v 
žepu, kakor je vedno imel navado. Grofica ga je 
gledala vsa presenečena, ne da bi odprla usla. 
Ko je grof pet ali šestkrat prekoračil sobo% je 
obstal pred grofico, jo jiogledal in dejal: 

»Kako se vam zdi tri sto dvajset tisoč fran-
kov?« 

Grofici je obraz posinel. Zajecljala je nekaj 
nerazumljivih besed. 

»Tri sto dvajset tisoč mojih in osemdeset ti-
soč njenih da štiri sto tisoč. Kako se vam zdi 
ta vsota?« 

»Za božjo voljo, Cezar! Kaj hočete e tem? 
Ne razumem vas.« 

»Prav dobim me razumete,« jo je zavrnil 
grof. »Je lo skrivnost, za katero ste imeli do-

volj vere in upanja, še preden ste govorili z me-
noj. Zahvaljujem se vam za to. Počastili ste me 
s tem, ko ste domnevali, da bom dovolj veliko-
dušno poskrbel za svojo nečakinjo, čeprav nisem 
za to obvezen in čeprav nosi ona drugo ime. 
Ali morda ni tako? 

Grofica si je odvezala čepico in izbruhnila: 

»Gospod, veste, kaj si dovoljujem vam reči? 
Da se tako ravna z- barabami, ne pa z damo. 
Čudim se da se v svoji rosni in rožnati starosti 
še niste naučili dostojnega občevanja z ljudmi. 
Čudim se, da si domišljate, da lahko govorite iu 
počenjate vse, kar se vam zljubi. Plemeniti sto 
sicer po rodu, ne pa po srcu in vedenju. Ve-
dite, da če bi šlo zame, bi vam rekla: Le ob-
držite svoje groše. Mislite, da bi ostala le eno 
uro v tej hiši, kjer se ravna tako nespoštljivo z 
menoj? Zahvalite Boga, da ne gre zame,' kajti 
ne potrebujem ne sina ne vas; imam svojega 
imetja več kot preveč. Kako sem bila nespamet-
na, da sem vam zaupala kakor bratu! Zahvalite 
Boga, da sem stara in bom znala biti previdna 
napram sinu. če bi vedel, da ga sumničite, da 
išče lasten dobiček, bi znal žrtvovali svoje srce, 
svojo srečo in vse skupaj.« 

Vnema, s katero je grofica govorila, je bila 
polnoma iskrena. Ko je bratranca dovedla do te-
ga, kar je želela, ni hotela, da bi ji to povedal 
v obraz Bila pa je tudi precej razočarana, ker je 
domnevala, da ji bo grof dejal: Marina je moja 
dedinja. 

Grof je mimo poslušal sestričino pridigo in 
ji na koncu dejal: 

»Vino, ki ga razlivate, pusti madež, besede 
pa ne.« 
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